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Tazwert tamatut 

Tasekla taqbaylit, d tasekla yuɣen adeg hrawen ama deg tudert n umdan ama deg 

tudert n tmetti, tezga tleḥḥu tettnerni, yella anda i d-yettili deg-s ubeddel. Mi ara d-nuqel 

ɣer tallit tamensayt, ad tt-id-naf d tin yelḥan s ubrid n timawit, ɣas ma ulamma llan wid 

yettarun maca mačči s waṭas.  

Tasekla-agi, tlul-d akked umdan, tasut deffir tayeḍ, yal yiwet tettagem-d seg 

wayen i d-teǧǧa tmezwarut trennu tesnulfuy-as-d ayen nniḍen akken i d-yura fell-as 

IMARAZEN Moussa: «Tasekla-agi, akken ma tella tettruḥu seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt d aya-

agi i tt-yeǧǧan tezger idurar d yisaffen, ussan d yiseggasen akken ad taweḍ seg lǧil ɣer 

wayeḍ»
1
. D tasekla id-rran ɣer tira, di tlemmast n yiseggasen n 70. Asmi id-kecmen 

yirumiyen tebda tira n tsekla-nni timawit sufɣen-tt-id deg yidlisen am udlis: «Poésie 

populaire de la kabylie de Jurjura» 1867 i yura ljiniral HANOTEAU, «Légendes et 

contes merveilleux de la Grande kabylie»  1893  i yura AUGUSTE Mouliera, «Les 

chansons de Smail Azikiou» i yura Louis RINN. 

Syin yusa-d Si Σmer Saεid BULIFA igmer-d ayen i d-nnan d wayen sefran 

yimedyazen imeqqranen, imucaεen n tmurt n leqbayel,  isufeɣ-iten-id deg yidlisen-a: 

«Les isefra de Si-Muhend» 1969, «Poèmes kabyles anciens» 1980, «Yenna-as Ccix 

Muḥend» 1989. 

Tasekla taqbaylit ur teqqim ara kan deg ugmar n yisefra id-ǧǧan yimezwura maca 

tekker-d tasut i yuɣen abrid n tira n tewsatin yemgaraden,  amenzu d Belεid At Σli i yuran 

acḥal d aḍris, gar tewsatin yura «Timucuha, Tullisin, Amezgun, ...» akked wullis «Lwali 

n udrar» yettuneḥsaben d ungal amezwaru. 

Daɣen  tasuqilt i yettuneḥsaben d tussna i deg yettili usuɣel n uḍris deg tutlayt ɣer 

tayeḍ, seg uḍris anaṣli neɣ aḍris yellan deg tutlayt taɣbalut ɣer uḍris nniḍen yellan s 

tutlayt tanicant s uḍfar n kra n yilugan i as-iwullmen. D afares n tutlayt n usiweḍ n 

unamek n tutlayt tamezwarut d izen ɣer tutlayt tis snat neɣ d aεiwed n tira n uḍris si 

tutlayt ɣer tayeḍ mebla ma yella-d ubeddel n yilugan i ɣef yettwabna uḍris-nni, ama si 

                                                             
1
 IMARAZEN (M.), Timεayin n Leqbayel, HCA, Alger, 2006-2007, sb. 06 
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tama n talɣa ama si tama n ugbur akken i d-yura (J. R.) LADMIRA: «tasuqilt temmal-d 

aɛeddi seg tutlayt ɣer tayeḍ, tessawaḍ-d isallen gar yemdanen yettmeslayen tutlayin 

yemxallafen.Tasuqilt tettawi-d izen seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt tanicant»
1
 tεawen aṭas 

n yimyura akken ad suqqlen tuget n yidlisen seg tutlayin tibeṛṛaniyin ar tutlayt tamaziɣt 

am tsuqilt seg tutlayt tafransist ar tmaziɣt i texdem Katia Touat i udlis n Faḍma AT 

MENṢUR «Histoire de ma vie». 

Asisen n usentel d tmental n ufran-is 

Ungal aqbayli d win yelḥan s waṭas deg yiseggasen-agi ineggura, tteffɣen-d ugar n 

semmus n wungalen deg yal aseggas ɣef wakka tuget n yisdawanen rran lwelha-nsen ɣer 

tewsit-agi xeddmen fell-as tizrawin s tarrayin yemgaraden, yal yiwen acu n tezrawt 

ixeddem fell-as am tezrawt n yiwudam, tazrewt n wadeg d wakud, tazrewt n udiwenni, 

tazwert n tsenɣanibt,…atg.  

Ass-a, nekkenti ad nkemmel deg ubrid-a, ad nefren tasleḍt tasentalant i yiwen n 

wungal amaynut i d-yettwasuqlen ɣer tsekla taqbaylit deg useggas n  2021 n Faḍma At 

Menṣur ΣEMRUC: «Taqsiḍt n tudert-iw» i d-tessuqel tmarut Katia TOUAT seg tefṛansist 

ɣer teqbaylit. 

Nefren  asentel-a: «Tasleḍt tasentalant deg wungal n Faḍma At Menṣur Σemruc 

«Taqsiḍt n tudert-iw»i d-tessuqel tmarut Katia Touat seg tefṛansist ɣer teqbaylit»,  acku d 

asentel aseklan yerna afaṛes n leqdic-agi aseklan yerzan asentel d win yesεan tixuṭert 

daɣen yessebgan-d azalen n yisental  deg useddu n tigawin. 

Tamukrist 

Tasekla taqbaylit, d tasekla i d-yeslalen aṭas n tewsatin ama d tid n tesrit ama d tid 

n tamedyazt. 

Ungal d yiwet n tewsit tamirant tasrit, i d-yekkren s wudem unṣib akken ad 

yennerni wannar-is aseklan, teǧǧa aṭas n yimyura d yimeskaren ad neǧǧren abrid n tira-s 

                                                             
1
 LADMIRAL (J. R.), Traduire: Théorémes pour la traduction, Ed. Gallimard, Paris 1994, p11: «La traduction 

désigne toute forme de médiation inter linguistique permettant de transmettre de l’information entre locuteurs de 

langues différentes. La traduction fait passer un message d’une langue de départ (LD) dans une langue d’arrivée 

(LA) ou langue cible» 
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s yisental yemxalafen. Gar yimyura-agi, tella Katia TOUAT, i d-isuqlen adlis «Histoire 

de ma vie» ɣer teqbaylit «Taqsiḍt n tudert-iw».  

Ungal «Taqsiḍt n tudert-iw», d ungal yebnan ɣef yiferdisen d igejdanen i d-

yettasen deg-s s waṭas am; wakud, adeg, iwudam, isental... 

Imi aferdis n yisental, d win yellan d agejdan deg tira n wungal, nefren-it akken 

fell-as ara tebnu tezrawt-nneɣ. 

Ihi akken ad nessiweḍ ad nesεu ugar n yisallen fell-as deg wamek i t-tesselḥa 

Faḍma AT MENṢUR deg wullis-is aɣezzfan «Taqsiḍt n tudert-iw» i d-tessuqel tmarut 

Katia Touat seg tefṛansist ɣer teqbaylit nebɣa ad nerr ɣef  kra n yisteqsiyen. Asteqsi-nneɣ 

agejdan, yeqqar-d: Amek yella unerni n yisental deg wungal-agi? D acu-ten yisental 

igejdanen d yinaddayen yellan deg wungal-agi? Isental-agi cudden  ɣer wayen tedder 

Faḍma At Mensur akked twacult-is neɣ cudden ɣer wayen tedder deg tmetti-is?       

Turdiwin 

Ahat anerni n yisental deg wungal-agi, yella-d s tulsa-s n tudert-is seg wasmi i d-

tlul almi qrib d tamattant-is. 

Ahat asentel agejdan seg tira n udlis-agi icud ɣer uzwel i as-tefka, d asentel n 

tudert-is ma d isental inaddayen d wid yerzan amek tella tmetti-is d tmuɣli-is tameṭṭut. 

Iswi n tezrawt       

Yal anadi yesεa iswi, nekkenti iswi-nteɣ seg tezrawt-agi taseklant d asbeyyen 

akken afran n usentel deg tira n wungal yurez ar tikta yebɣa ad yessiweḍ umeskar i 

yimeɣri ara yeɣren adlis-is daɣen ad nbeyyen amek i tetturar tmeskart s yisental 

yemgaraden icudden ar uzwel i as-tefka. 

Tarrayt n leqdic 

Akken ad nerr ɣef  usteqsi agejdan i d-nefka deg tmukrist, ad nessexdem tarrayt n 

Jean-pierre Richard i d-yesnulfa deg useggas n 1922 di tmurt n Fransa. Tarrayt-agi d tin 

ireṣṣan ɣef sin leqdicat; tasleḍt n usentel akked limarat-is.  
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Tizrawin yettwaxedmen ɣef tesleḍt tasentalant deg wannar aseklan amiran 

Aṭas n tezrawin yettwaxedmen ɣef tesleḍt tasentalant i wungal n tmaziɣt. Nekkenti 

gar tezrawin i neɣra akken ad nekseb tirmit, nessexdem: 

- BOUKERROU Sadia & BENNAI Tassaadit, Tesleḍt tasentalant n wungal aẓar d 

tagut n Salem Zenia, Tazrawt n master 02, Tasdawit Akli Mohand Oulhadj, Bouira, 

2017/2018. 

- DJERROUD Radia, Tesleḍt tasentalant n wungal aεecciw n tmes n Lynda Koudache, 

Tazrawt n master 02, Tasdawit Abderrehmane Mira, Bejaia, 2015/2016. 

- GUERROUT Kamel & MAZA Hayet, Tesleḍt tasentalant n wungal Gar igenni d 

tmurt n Dyhia Louiz, Tazrawt n master 02, Tasdawit Abderrehmane Mira , Bejaia, 

2017/2018. 

- LAADJI Messaad & DEBBAKH Werdia, Tesleḍt tasentalant deg wungal Times d 

waman n Mohand Askour, Tazrawt n master 02, Tasdawit Akli Mohand Oulhadj, 

Bouira, 2017/2018. 

Asissen n usagem  

«Taqsiḍt n tudert-iw» d ungal i tura Faḍma AT MENṢUR s tutlayt tafransist 

Histoire de ma vie tsuqel-it-id Katia Touat ɣer teqbaylit. Yettwasezreg-d seg tezrigt imru 

deg useggas n 2021, tizwarin-is sur: Abdennour Abdesselam, Vincent Monteil akked 

Kateb Yacine. Deg-s 252 n yisebtar akked ukkuz n yiḥricen yal aḥric yebḍa d ixfawen. 

Asenked n tmeskart Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC 

  Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC, tlul prsumée deg useggas n 1882 deg Tizi Hibel 

deg Tizi uzzu, d tamarut, d tamedyazt taqbaylit i ilulen lewhi n 1882, tedder gar tmurt n 

Leqbayel d Tunes d Tuṛuft, tewweḍ s anda ara naweḍ ass n 09 di yulyu 1967 di La 

Bretagne. 
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Asenked n tmarut d temsuqelt Katia Touat  

Katia TOUAT, tlul ass n 11/11/1988 deg taddart Ibekkaren n Buzgan: timɣur-d, 

tedder ar ass-a deg taddart Taẓrut. Tedda deg umecwar n tɣuri armi i d-yewwi agerdas 

Master 02 deg taɣult n génie civil aseggas n 2014. Si temẓi-s i tettaru tamedyazt. Idegger-

itt ɣer sdat usebɣes n twacult d medden, ladɣa wid i s-yeslan, ama di tedwilin n rradyu, 

ama di tfaskiwin n tamedyazt i deg tettekka. Ma nebder-d kan ayen issifriren tamedyazt-

ines, ad d-naf tewwi: 

- Arraz n tebɣest, deg temlilit n tamedyazt n weqbu, Bgayet, 2011. 

- Arraz wis sin deg tfaska taɣelnawt n tamedyazt tamaziɣt " Adrar n Fad ", deg At 

Smaεel, Bgayet, 2012. 

- Arraz n tamedyazt n tlawin, di temlilit n tamedyazt n weqbu, Bgayet, 2014. 

- Arraz amezwaru (prix Mouloud Mammeri), di tfaska taɣelnawt n tamedyazt tamaziɣt 

«Adrar n Fad», deg At Smaεel, Bgayet, 2015. 

Agzul n wungal 

Taqsiḍt n tudert-iw, tewwi-d Taqsiḍt n Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC, i yellan d 

yiwet n tmeṭṭut taqbaylit i d-yeddren ur tesεi ababat, d yemma-s kan i tt-id-irebban, 

tḥuder-itt seg yir imeslayen n taddart-is i tt-yettwalin d yelli-s n leḥram.  

Faḍma, teɣra deg uɣerbaz n yirumiyen ar Temrabḍin asmi yemdel llakkul 

tiwwura-is teqqim deg uxxam maca imi tella d tilemẓit yessnen ad tɣer sutren-tt-id i 

tikkelt nniḍen timrabḍin akken ad ttawint ad texdem deg ssbiṭer n At Mangellat, din i 

tettεassa imuḍan yudnen, tessirid-asen, taqcict seg temẓi-s seg lmeḥna ar tayeḍ seg wasmi 

i d-tlul. 

Yemma-s n  Faḍma, tezwej meẓẓiyet, tesεa-d sin yiqcicen, terna kra n yiseggasen 

yemmut urgaz-is, imawlan-is neεlen-tt imi Ur teqbil ara ad ttuɣal ad ttεiwed zzwaj, tefren 

ad teqqim ar warraw-is, almi d ass i teɣli deg tayri n yiwen n taddart-is terfed seg-s, 

tesεa-d tameɣbunt Faḍma Ur iwalan rrbeḥ seg tlallit-is, inekker-itt baba-s yugi ad yeqbel 

as-yefk isem-is dɣa tuqel d asentel ɣef yilsawen n taddart i ileḥḥun s yir leεwayed. 
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Deg Ssbiṭer At Mangellat, temlal-d win yessaram wul-is d Belqasem Σemruc i 

yellan s idis-is, tezwej yid-s, tesεa yid-s dderya, gar warraw-is Ṭawes d Jean. Tesεedda-d 

aṭas n talliyin iseεben am tmattant n mmi-s, llaẓ, asemmiḍ qessiḥen, lɣerba, ttar almi d-

yiweḍ lawan n tmattant-is ass n 09 yulyu 1962 Di Bretagne. 

Uguren i d-nemmuger  

- Lexṣaṣ n yidlisen, ur nesεi ara aṭas n yidlisen ara aɣ-niεiwnen deg unerni n leqdic-

nneɣ. 

- Ugur n tsuqilt seg tutlayt tafransist ɣer teqbaylit i yettaṭafen akud. 

- Drus n yisallen i d-nufa ɣef tmeddurt n tmarut Katia Touat. 

Tuddsa n umahil 

       Anadi-nteɣ, d win ara nebḍu ɣef sin yixfawen: 

- Ixef amezwaru, d aḥric n teẓri, ad nemmeslay deg-s ɣef tewsit n wungal akked 

tsentalant. 

- Ixef wis sin, d aḥric n Tesleḍt. Deg-s ad neḍfer tarrayt tasentalant n Jean-pierre 

Richard akken ad nesleḍ isental d limarat-nsen deg wungal «Taqsiḍt n tudert-iw». 
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Tazwert  

Afares n tsekla tamaziɣt yuran, yebda-d sɣur yirumiyen i iεerḍen ad arun s kra n 

wayen yellan d amensay imawi s trumit akken ad ẓren imenzayen d lsas iseḥḥan i ɣef 

tenna tmetti tamaziɣt.  

Akken ad awḍen lebɣi-nsen, fkan afud i yimyura iqbayliyen i yeɣran deg uɣerbaz 

arumi akken ad arun ɣef tmetti-nsen s tutlayt tafransist am Jean Amrouche i d-isuffɣen 

ADMIS «Chant berbères de Kabylie» deg useggas n 1939, Mouloud FERAOUN isuffeɣ-

d adlis  «les poèmes de Si Mohand» deg useggas n 1960, atg. 

Tasekla-agi i yellan tettwaru anagar s tutlayt tafransist, temhez, tenǧer abrid n tira 

s tutlayt tamaziɣt. Imenza ɣur-s d Belεid AT ΣLI, Si Σmer Saεid BULIFA, Dahbia 

ΣEBRUS, atg. Uran tansayit, snulfan-d tiwsatin nniḍen d tatrarin am ungal, tullist, 

amezgun. Terna tekker-d tsuta nniḍen, i ineǧǧren abrid n tsuqilt n yiḍrisen yettwarun s 

tutlayin tiberraniyin ɣer tutlayt tamaziɣt akka am Katia TOUAT i d-isuqlen ungal 

yettwarun s tefransist «Histoire de ma vie» ɣer tmaziɣt «Taqsiḍt n tudert-iw». 

Ihi, nekkenti deg yixef-agi n teẓri, ad neεreḍ ad nemmeslay ɣef tewsit n wungal 

akked tsentalant imi d nettat ara neḍfer deg tesleḍt ara nexdem i wungal i nefren deg 

leqdic-nteɣ aseklan deg yixef aneggaru.  

1. Tawsit n wungal 

1.1. Awal ɣef wungal s wudem amatu 

Di tazwara, yella wawal «ROMAN», deg tefransist taqburt, yemmal-d tutlayt n yal 

ass yellan d tanemgalt n tlatinit, tutlayt tunsibt. Des-s yefruri-d urbib «ROMANT» i d-

yemmalen, di tazwara (lqern wis 12), iḍrisen i-d-yettalsen s tutlayt n yal ass; Syin (lqern 

wis 14), yuɣal immal-d iḍrisen i d-ttalsen kan ɣef yiserdasen imerkantiyen «recits de 

chevalerie». Deg tasut tis 17, iban-d wawal «ROMANTIQUE», ɣer igliziyen i t-

yessemersen s unamek n uneglan «romanesque». Deg tallit n Rousseau (tasut tis 18), 

yemmal-d armas n tugniwin n ugama i d-yeslalayen asḥissef d leḥzen ɣer umdan. 

Ungal agraɣlan, yufrar-d s waṭas n Leṣnaf gar-asen; Ungal aḥulfan, i d-ibanen deg 

useggas n 1607, ṣṣenf-agi yesεa assaɣ s waṭas akked tayri, am wungal «Fleuve» n Honor 
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DURFE. Ungal n teḍsa, i d-yeffɣen deg useggas n 1651, ṣṣenf-agi yewwet akken ad yerr 

udem n tilawt s teḍsa d ustehzi. Di lqern wis 18 Yennerna, anda i d-yewwi ɣef umdan ad 

imeyyez. Tallit-a, d tallit i wumi semman tallit n tafat (la lumière) deg-s ungal yufrar-d 

deg usnulfu n Leṣnaf nniḍen am; Ungal n tebrat, i deg d-banen wungalen n Hoderlos DE 

LACLOS, isemma-as «Les Laisons dongereuses» i d-yeffɣen deg useggas n 1782. 

Ma yella deg tallit n lqern wis 19, bdan tnulfun-d wungalen wa deffir wa s Leṣnaf 

d imaynuten, gar-asen ungal amazray i yesdukklen taqsiḍṭ meqqren i yellan d tidet akked 

teqsidt tamezzyant i yellan d afariɣ. Seg yimyura n yettwassnen s waṭas deg tallit-a, yella 

Victor HUGO akked BALZAK.  

Syin deg lqern wis 20, tella d tallit i deg d-frurin tuget n yimyura, Di yal tama seg 

yal tutlayt am «La nausée» n umeskar Jean Paul SARTRE deg useggas n 1938. Tallit-a, d 

nettat i d-yeldin tiwwura ula i tefriqt n ugafa, anda i d-nulfan yinagalen di tmurt n 

Lezzayer i yebdan tarun tawsit-a n «wungal» s tutlayt taεrabt d tefransist. 

Nekkenti uqbel ad nekcem deg usbadu n tewsit-agi, yessefk ad nawi awal ɣef 

wullis imi ungal d aḍris ullis aɣezzfan.  

1.2. Tabadut n wungal  

Ungal d ullis aɣezzfan, d tawsit n tesrit i deg d-yettales (iḥekku-d) umeskar 

tadyant yeḍran neɣ ayen yellan d asugnan. Yessemlalay gar tigawin yerzan tadyant teḍra 

neɣ d tasugnant iḍerrun deg wakud. 

Ungal, d tawsit ibedden ɣef kraḍ n waddaden igejdanen; addad amezwaru, d addad 

n talwit acku kra ur yeḍri deg-s. Addad wis sin, d win n tigawin, deg-s i d-tilint tkerrisin d 

wuguren akked tifrat n wuguren. Ma d addad aneggaru, yettawi-d ɣef wamek tfuk 

teḥkayt, ma s wudem yelhan neɣ s wudem n diri. 

Tawsit-agi n tsekla, d tamesbaɣurt, tuzzel s waṭas deg taɣult n tsekla acku aṭas i 

yerran lwelha ɣur-s. Nessemgarad-itt ɣef tewsatin n tesrit nniḍen seg tama n tulmisin-is 

acku ameskar yessemras deg tira-s i wungal; aṭas n yiwudam d wakud akked wadeg d 

waṭas n tkerrisin d tigawin. ARON Paul yura-d: «Ungal d aferriɣ n tsiwelt s talɣa 
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ɣezzifen»
1
. REUTER Yves yenna-d: «Ungal, ass-agi, d talɣa n tsekla i yernan tiyaḍ»

2
 

daɣen yenna-d: «Ungal ifures tagnit, yedda akked wazalen imaynuten s wacu i d-igellu 

ubeddel iḍerrun deg tmetti, d ilelli, yeffeɣ akk i wallugen n zik, iban-d s talɣa n yisental 

imaynuten»
3
. Ma deg «Petit Larousse» nufa-d: «Ungal d adlis n tsekla, d ullis n tesrit, 

ɣezzif s umata»
4
 daɣen AIT OUALI Nesserdine yesbadu-t-id akken: «Ungal d adlis 

aseklan i d-yettasen s talɣa ɣezzifen, yessexlaḍ gar wayen yellan d tidet akked wayen 

yellan d asugnan»
5
. 

Seg tbadutin-agi i d-nefka, nessaweḍ ad negzu akken tawsit-agi terza aḍris 

yettwarun s tesrit s talɣa taɣezzfant. Tettas-d d azrar n yineḍruyen d tkerrisin i selḥayen 

waṭas n yiwudam deg wakud akked yidgan yemgaraden, deg-s s umata ttawin-d ɣef 

yisental yettidir umdan deg tmetti.  

1.3. Tulmisin n wungal 

1.3.1. Iwudam 

Iwudam d iferdisen ilsasiyen deg tira n tsiwelt, ur nezmir ara ad tt-id-

nessugenmebla yis-sen, imi fell-asen i tebna, d nutni i yesseddayen tigawin d yineḍruyen, 

nezmer ad ten-naf d imdanen neɣ d iɣersiwen. SALHI Mohand Akli yura-d: «Awadem, d 

aferdis agejdan di Tesleḍt n tsiwelt, am tigawt, am tkerrist, am wakud, am wadeg»
6
 . Γer 

tama amaru yessexdam iwudam akken ad d-yejbed lwelha n yimeɣri tin ara yeččaren d 

leḥmala akked d lferḥ i kra n yiwudam, akked tin ara yeččaren d lkerh akked d ustehzi i 

kra nniḍen. 

                                                             
1
 ARON (P.), Dictionnaire de littérature, 3 eme ed, PUF, Paris, 2014, p. 680 : «Formellement, le roman et une 

fiction narrative d'une assez grande languer». 

2 
REUTER (Y.), Introduction à l'analyse du roman, 2 ème ed, Armand Colin, Paris, 2006, p. 13. «Le roman est 

aujourd'hui la forme littéraire dominante ». 

3
 Ibid, p. 14. «Le roman profitera aussi de son aptitude à s'emparer de valeurs nouvelles liées aux mutations sociales, 

il apparaît comme le genre de liberté, qui échappe au carcans des règles anciennes et permet à l'innovation formelle 

et thématique». 

4
 PETIT LAROUSSE illustré, Ed. Larousse, Paris, 1991, p. 855. «L’œuvre littéraire récit en prose généralement, 

assez long ». 

5
 AIT OUALI (N.), L’écriture romanesque kabyle d'expression berbère 1946-2014, Ed. L’Odyssée, 2015,  p. 21: 

«Le roman est une œuvre littéraire en prose d'une certaine longueur, mêlant le réel et l'imaginaire». 

6 
SALHI (M. A.), Asegzawal ameẓẓyan n tsekla (Petit Dictionnaire de littérature), Ed. L’Odyssee, 2017, p. 38. 
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Iwudam deg wungal d aferdis agejdan i yettilin s waṭas, fell-asen i bnan 

yineḍruyen n teḥkayt, d nutni i yesselḥayen ineḍruyen, d nutni i d-ixellqen tikerrisin d 

yineḍruyen n teḥkayt. Deg-s ad naf llan Yiwudam igejdanen d iwudam inaddayen. Daɣen 

llan Yiwudam imallalen d yiwudam imnamaren. Iwudam  d allal i yessexdam umeskar 

iwakken ad yerr lwelha n yimeɣriyen, jebden-d afrayen-nsen, llan wid ssefraḥen, wiyaḍ 

saḥzanen-ten. 

Iwudam, d wid yesεan assaɣ wagar-asen, tilin Yiwudam igejdanen d yiwudam 

inaddayen. Llan deg-sen wid yelhan d wid ixuṣṣen. Phillipe HAMON yebḍa iwudam ɣef 

kraḍ n taggayin: 

- Iwudam imselɣuyen: D iwudam yellan deg umezruy neɣ wid i d-yeddan deg 

tumgisin. 

- Iwudam udgizen: iwudam i d-yeskanayen tilin n umaru, neɣ n umaɣri neɣ assaɣ 

yellan garasen, d yiwudam (port-parole). 

- Iwudam alsawalen: d nutni i s-yettakken tillawt i wullis. D iwudam i d-yettbanen s 

sin n wudmawen. Llan yiwudam n tidet yesɛan assaɣ d tillawt, wiyaḍ d wid i d-

yesnulfa wallaɣ n umaru. 

1.3.2. Tasiwelt  

Tasiwelt tusa-d seg umyag «siwel», tettili deg yiḍrisen i d-yettawin taḥkayt am; 

tmacahut, taqsiḍt, ungal, tullist. D aferdis agejdan yeṭṭafar-itt umaru akken ad yales 

ineḍruyen n teḥkayt-is REUTER Yves yura-d: «Tasiwelt tessebgan-d afran n tarrayin 

tigejdanin akken ad yales deg-s umeskar izraren n tiggawin tisugnanin n wullis id-

iḥekku.»
1
. Anagal akken ad yales taḥkayt, yessexdam kraḍ n yiberdan i uglam n tsiwelt: 

1.3.2.1. Aglam aniri  

Yettak-d aglam si berra kan. Ayen kan i d-iwala si lebεid mebla ma yewweḍ ɣer 

tektiwin n uwadem d yiḥulfan-is. 

                                                             
1
REUTER (Y.), Analyse du récit, Ed. Armand Colin, 2005, p. 40: «Designe les grands choix techniques qui 

régissent l’organisation de la fictian dans le fécit qui l’expose» 
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1.3.2.2. Aglam agensay  

Deg-s anagal yeẓra, yeεlem s yimḍiqen i deg llan yiwudam d yineḍruyen n 

teḥkayt. 

1.3.2.3. Aglam ilem akacaf  

Deg-s anagal i d-iḥekkun taḥkayt, yettili yeẓra akk isallen yerzan awadem, ad yili 

yeεlem tudert-is seg wasmi meẓẓi almi yimɣur, ad yili yeẓra d acu ixeddem d wanda 

yella. Yeẓra amek yettxemmim d wayen i teddu ad ixemmem deg-s. Ad yili yeẓra akk 

ayen yellan deg-s. 

1.3.3. Tawellaft 

D aferdis agejdan deg wungal, acku tikti tamenzut i yettawi yimeɣri deg ugbur n 

udlis d tawellaft i as-yettunefkan. Deg twellaft i d-iteddu uzwel n wungal, d yisem n 

umeskar-is, akked tezrigt-is d ssuma-is. 

1.3.4. Akud d wadeg   

Akud yesεa azal deg wullis, yis-s i ara negzu melmi i llan yiwudam d wanda id-

ḍerrun yineḍruyen. Akud d tulmist tagejdant deg tira n ungal yura-d SALHI Mohand 

Akli: «Akud d aferdis agejdan di tesleḍt n tsiwelt, yettban-d wazal-is deg ubeddel s wayes 

id-gellun yineḍruyen n teḥkayt»
1
. 

Ma d adeg d amkan i d-yeskanayen anda ttidiren yiwudam d wamek tidiren. Yura-

d daɣen fell-as  naf  SALHI Mohand Akli: «Adeg d aferdis agejdan di tesleḍt,  d adeg id-

yemmalen anda id-teḍra tigawt di teḥkayt, adeg yettwabna ɣef wullis, yesεa assaɣ d 

tilawt»
2
.    

1.3.5. Asentel 

Asentel, yemmal-d tikti i ɣef d-yewwi ugbur n uḍris akken i d-yura Mass Guettaf 

Mohamed deg tezrawt-is n Doctorat: «Asentel d tanfalit neɣ d tafyirt iɣef i tettezzi tekti n 

                                                             
1 SALHI (M. A.), Op. cit, p. 32. 
2 
Ibid, Op. cit, p. 32. 
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tegzemt n uḍris, nezmer ad nini asentel d acu yebɣa ad d-yini yiwen deg wawal-is, neɣ 

deg uḍris»
1
. 

Deg wungal, nettaf-d ugar n yiwen n usentel, llan wid i d-yettasen d ugejdanen, 

llan wid yettilin d inaddayen. 

1.4. Tabadut n wullis 

Ullis d aḍris ideg amaru iḥekku-d ayen yeḍran neɣ ayen yellan d asugnan. 

Yessemlili-d aṭas n tigawin yerzan kra n tedyant teḍra neɣ d tasugnant, iḍerrun deg 

wakud akken i d-yura fell-as MEKSEM Zahir: «Ullis yerza akk ayen i d-ttalsen 

yimdanen. Γas ulama yella wayen yellan d asugnan akka am ungal, tamacahut, tullizt; 

yettili daɣen wayen yellan d tilawt akka am tadyant yeḍran, tudert n umaru»
2
. 

Taɣessa iɣef ibedd wullis d tin ikesben kraḍ n waddaden igejdanen
3
: 

1.4.1. Addad amezwaru 

D tazwara n wullis, qqren-as addad n talwit acku kra ur yeḍri. Deg waddad-a yettil 

uglam neɣ usissen n wudmawen, n wadeg akked wakud. S umata d tagnit n talwit yersen, 

kra ur yeḍri deg-s. Akken ad bdunt tigawin, yessefk ad ad yennulfu uferdis d amaynut, 

ara d-yeslalen uguren. 

1.4.2. Addad n tigawin 

Deg waddad-a ad naf: 

1.4.2.1. Aferdis n urway 

D ayen ara d-ikecmen ɣer tegnit, ad d-yennulfu: ad dyas ad ibeddel udem i tegnit-

nni n talwit n tazwara, s wawalnniḍen ad yesluɣ tagnit. 

 

                                                             
1
 GUETTAF (M.),  Les procédés narratifs dans le roman kabyle: Cas de «Tafrara» et «Ighil d Wefru» de Salem 

Zenia, Thèse doctorat, département de langue et culture amazighes, université Akli Mohand Oulhadj, Bouira, 2018-

2019, p. 69 

2
 MEKSEM (Z.), Tisekkiwin n yidrisen, tagmert d tesledt, Asqamu unnig n timmuzgha, 2010, p. 41 

3
 Ibid, p. 42 
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1.4.2.2. Tigawin 

Segmi ara yerwi wudem n talwit-ni n tazwara neɣ segmi ara d d-yennulfu 

umaynut, ad yebdu ḍerru n tigawin. Iswi-nsent d asisi n talwit-nni jennejlan neɣ d tuɣlin 

ɣer tegnitnni tamezwarut yersen. 

1.4.2.3. Tifrat n ugur 

Deg-s ad kfunt tigawin. Deg-s ad yili uferdis-nniḍen d amaynut ara d-yefken 

tagnit-nniḍen n talwit, dɣa ad yefru wugur. 

1.4.2.4. Addad n taggara 

Taggara n wullis neɣ taggara n tesri tezmer ad tili s wudem yelhan neɣ s wudem n 

dir. Deg-s, tagnit ad d-tuɣal tres, ad tfak tesri, ad fakent tigawin. 

1.5. Ungal deg tsekla taqbaylit tartart  (Talallit d umhaz) 

Zik, deg yiseggasen n 30 sɣarayen tafransist, ilemziyen d-yekkren ttarun s 

tefransist; tasuta n 52 gar-asen MAMMERI Mouloud, Asiya DJEBBAR, Fadma 

AMAROUCHE … akken armi d iseggasen n 60, ṭṭreḍqen-d imiren s tutlayt n teεrabt. Ma 

d tamaziɣt ur tli ara azal am tefransist, Leqbayel akk yuran, uran s tefransist. Slid Belεid 

AT ΣLI i iḍerrfen ɣef wiyaḍ. Yebda yettaru gar 45 d 46 meḥsub azal n sin yiseggasen neɣ 

qrib tlata. Yella ur yeẓri ara belli yezmer ad yaru s tmaziɣt, armi d asmi i as-ḍelben, 

yirumiyen, (Ssawalen-as Robert issen tafransist, yemma-s tesseray), fkan-as-d tikti, yuɣal 

yufa lbenna di tira s teqbaylit ; yejmeε-d timucuha d acu kan yettbeddil-asent (yettsemmi 

iwudam, ittbeddil akk i wayen ur t-neεǧib ara), yettaru akken armi d asmi d-yura «Lwali 

n udrar».  

«Lwali n udrar» d ungal amezwaru yettwuran gar 45 d 46. Asmi yerwel Belεid AT 

ΣLI i lεesker n Fransa, yeffer di taddart, le père DEGEZELLE ittak-as-id ad i ɣer 

iǧernanen… mi testaqel tmurt, teqqim akken liḥala ur setεerfen ara s tmaziɣt, imdanen 

ttmeslayen-tt kan. ( Seg temsirin n tsekla tatrart tamaziɣt n massa MEDJADI. Dj ) 

         Belεid AT ΣLI d amenzu id-ineǧǧren abrid i tsekla taqbaylit tamirant akken i d-tura 

SADI  Nabila: «Amezruy n Wungal yettwarun s teqbaylit, yuɣ aẓar deg yiseggasen 1940 



Ixef amezwaru:                                                                                                             Tiẓri 

 
 

 
25 

mi akken yura Belεid At Ɛli aḍris-ines «Lwali n udrar» id-suffɣen yimrabḍen irumiyen 

deg useggas n 1964 deg udlis-nni i wumi fkan isem «Les cahiers de Belaid ou la kabylie 

d'antan»»
1
. AIT OUALI Nesserdine yura-d daɣen: «Nezmer ad nini d akken «Lwali n 

udrar» d ungal amezwaru yettwarun s tutlayt tamaziɣt»
2
.  

Ayen id-nebder yessebgan-d belli aẓar n wungal aqbayli yettuɣal ɣer yiseggasen n 

40 «Lwali n udrar», d aḍris yettwarun deg useggas deg 1940, yeffeɣ-d d iḥricen deg 

yiseggasen n 50, syin yeffeɣ-d deg FDB, s lmendad n yimrabḍen irumiyen J.M. DALLET 

d J.L. DEGEZELLE deg udlis i wumi i semman «Les cahiers de Belaid ou la Kabylie 

d'antan» deg useggas n 1963, ungal-a yura-t umaru Belεid AT ΣLI. 

Seg wasmi id-yeffeɣ ungal amezwaru «Lwali n Udrar» n  Belεid AT ƐLI  ulac win 

id-yernan yessufeɣ-d deffir-s almi d iseggasen n 80 ffɣen-d kraḍ n wungalen: 

- Ungal «Asfel» n Racid ΣELLIC id-yeffɣen deg useggas n 1981. 

- Ungal «Faffa» i yellan d ungal wis sin n Racid ΣELLIC, id-yeffɣen seg teẓrigin n 

Fédérop deg useggas n 1986. 

- Ungal wis kraḍ d ungal n Saεid SAΣDI «Askuti» d-yeffɣen deg useggas n 1983. 

Syin akin, ḍefren-ten-id wiyaḍ s tira n tewsit-a tamirant, gar wid i ten-id-iḍefren ad 

d-naf: 

- Σmer MEZDAD s wungal-is amenzu «Iḍ d Wass» deg useggas n 1990.  

- Salem ZINYA s wungal-is «Tafrara» id-yeffɣen deg useggas n 1995. 

- Syin yusa-d Ḥmed NEKKAR s wungal-is «Yugar ucerrig tafawet» deg useggas n 

1999. 

Ma seg tallit n 2000 almi d assawen ffɣen-d aṭas wa deffir wa am wungal: 

- «Iɣil d Wefru» n Salem ZINYA deg 2002. 

- «Salas d Nuja» n Brahim TAZAΓART deg 2003. 

                                                             
1
 SADI (N.), «Tamsalt n tmagit deg wungal yettwarun s teqbaylit», Tamaziɣt tura, Uṭṭun wis 8-9, Ed. 

HCA, 2011, p. 89 

2
 AIT OUALI (N.), Op. cit, p. 31 : «On peut dire que  Lwali n udrar est le premier roman kabyle d' expression 

Amazighe». 
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- «Tagrest n urɣu»,  «Ass-nni» n Σmer MEZDAD deg 2006. 

- «Bururu» n Taher ULD ΣMER deg 2006. 

- «Aεecciw n Tmes» n Lynda KUDAC deg 2009. 

- «Yal abrid ɣer tillas» n Belqasem SIKADIR, 2021. 

- «Tafsut n tinigit» n Nadir SAXRI, 2021. 

- «Udem tezzer ccmata» n Muḥend Salḥi AKENNUC, 2021. 

- «Lpari mm leqwas» n Yidir Σamer, 2021. 

- «Fehmet-iyi, ttxil-wat» n Neǧmeddin MUWAYSI, 2022. 

- «Iẓeblac» n Ḥamid BESSAΕD, 2022, 

1.6. Ungalen i d-yettwasuqlen ɣer teqbaylit  

Tasuqilt, d tussna i deg yettili usuɣel n uḍris deg tutlayt ɣer tayeḍ, seg uḍris anaṣli 

neɣ aḍris yellan deg tutlayt taɣbalut ɣer uḍris nniḍen yellan s tutlayt tanicant s uḍfar n kra 

n yilugan i as-iwullmen. D afares n tutlayt n usiweḍ n unamek n tutlayt tamezwarut d 

izen ɣer tutlayt tis snat. 

Tasuqilt d aεiwed n tira n uḍris si tutlayt ɣer tayeḍ mebla ma yella-d ubeddel n 

yilugan i ɣef yettwabna uḍris-nni, ama si tama n talɣa ama si tama n ugbur. Aṭas n 

yinagmayen i tt-id-yesbadun, gar tbadutin-a: Tabadut n J.R. LADMIRA: «Tasuqilt 

temmal-d aɛeddi seg tutlayt ɣer tayeḍ, tessawaḍ-d isallen gar yemdanen yettmeslayen 

tutlayin yemxallafen. Tasuqilt tettawi-d izen seg tutlayt taɣbalut ɣer tutlayt tanicant»
1
.  

Tabadut HERSLUND: «D axeddim iweɛren, meɛna lsas-is d asiweḍ n yizen n 

unagraw asnilsan d awal n wayeḍ. Anect-agi yesbeyyin-d tigejdit n tsuqilt, ilaq ad tili d 

tazrawt tasnillest gar yinagrawen»
3
.  

                                                             
1
 LADMIRAL (J. R.), Traduire: Théorémes pour la traduction, Ed. Gallimard, Paris, 1994, p. 11. «La traduction 

désigne toute forme de médiation inter linguistique permettant de transmettre de l’information entre locuteurs de 

langues différentes.La traduction fait passer un message d’une langue de départ (LD) dans une langue d’arrivée 

(LA)ou langue cible» 
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Ma d tasuqilt ɣer MOUNIN: «Teɛna afares d axel n tutlayt n usiweḍ ara yilin 

teqreb ɣer yizen n tutlayt tamezwarut,di tazwara seg unamek,s yin ɣer uɣanib »
1
. 

Tabadut n ECO: «Tasuqilt d timenna tamitalt d axel n tutlayt tayeḍ»
2
. 

Tabadut n HELLAL.Y: «Tasuqilt tezmer ad tili d akata n ubeddel deg talɣa d 

wayen yerzan tuget-ines»
3
. 

Mi ara nuɣal ɣer umezruy n tsuqilt, ad naf aṭas n yiḍrisen d wungalen i d-

yettwasuqlen seg tutlayt ɣer tutlayt nniḍen, ama seg tefransist ɣer teqbaylit, ama seg 

tsekla tabeṛṛanit ɣer teqbaylit, anda ad naf aneggaru-a, deg-s kra n tsuqilin. 

Gar wungalen i d-suqlen yimyura ɣer tutlayt taqbaylit ad naf: 

- Ungal amezwaru i yura Mulud FERΕUN «Mmi-s n ugellil», isuqli-t-id Mussa WELD 

ṬAHER, deg useggas n 2004. 

- Ungal wis sin i yura Mulud FERΕUN «Ussan di tmurt» ixdem-as Kamal BUΕMARA 

tasuqilt ɣer teqbaylit. 

- Ungal «Nnbi» i yura Jebran XALIL JEBRAN, issuqli-t-id Farid ΣEBBAC ɣer 

temaziɣt deg useggas n 1991. 

- Ungal «Agellid amectuḥ» i yura Saint EXUPERIE isuqli-t-id Mensur HABIB LLAH 

deg useggas n 2004. 

- «Akruran», Paulo COELHO «Tasuqilt n l'alchimiste», sɣur Ḥmed NEKKAR, 

Tamagit, 2021. 

- «Taqsiḍt n tudert-iw», Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC Tasuqilt n «Histoire de ma 

vie» sɣur Katya TUWAT, Imru, 2021. 

- «Igider amerrẓu», Ǧubran XALIL ǦUBRAN, Tasuqilt n Yusef ΣACUṚI, Imtidad, 

2022. 

                                                             
1
 HERSLUND (M.), Aspects linguistique de la traduction, Ed. PUB, France, juin 2003, p174: «La traduction  

constitue une ctivité complexe, mais fondamentalement il s’agit toujours du transfert d’un message d’un  ystéme 

linguistique dans un autre. Cela implique que la base méme d’une traduction doit étre une étude linguistique 
contrastive des systémes entre lesquels a lieu un tel transfert». 

2
 ECO (U.), Expérience de traduction, Ed. Grasset, Paris, 2007, p. 09: «La traduction est dire présque la méme 

chose dans une autre langue». 

3
 HELLAL (Y.), La théorie de la traduction approche thématique et pluridisciplinaire, Ed. Place central de Ben  

Aknoun, Alger, 1985: «La traduction peut étre tout processus de change de forme dans son universalité». 
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- «Ad ḥerqeɣ lebḥer», Yusef Merraḥi, Tasuqilt n Ḥamid Bilak, Imtidad, 2022. 

- «Inig n win ur negzi ɣer wayen ur nefri», WELD YUSEF Mesṭafa, Tasuqilt n Amal 

Idrisi, Imal, 2022. 

1.7. Ungal n tmeṭṭut 

Abrid aseklan mačči d win kan i d-neǧǧren neɣ i d-sbeggnen yirgazen i yessawḍen 

ad arun ungalen maca taɣult-a n tira n wungal tettunefka ula i tameṭṭut i wakken ad 

tessebgen iman-is, ad tales wa ad tessugnen ula d nettat. Deg-s ad tessufeɣ tizemmar-is 

akked d tilin-is imi akken neẓra zik-nni tameṭṭut tettwiḥqer, yettwaεfas umur-is d yisem-

is. Tettwaxdam kan i uxxam d lecɣal-is maca taswiḥt tbeddel, tuɣal  tekseb tilelli ɣef 

waya tεerreḍ ula d nettat ad yesbed tilin-is deg yal taɣult. Asnulfu-a n tira n wungal n 

tmeṭṭut iban-d i tikkelt tamenzut ɣef ufus n tnagalt Linda KUDAC s wungal-is «Aεecciw 

n tmes», i d-yeffɣen deg useggas n 2009. D nettat i d-ineǧǧren abrid i tmeṭṭut akken ad 

tezmer. Γef waya, nejmeε-d akk ungalen i urant tlawin seg 2010 d tassawent. 

- «Iḥulfan» n Kaysa XALIFI deg 2016 

- «Gar igenni d tmurt» n Dihya LWIZ deg 2016 

- «Tamacahut taneggarut» n Linda KUDAC deg 2016 

- «Lḥif d usirem» n Racida BENSIDHUM deg 2018 

- «Amsebrid» n Cabḥa BEN GANA deg 2018 

- «Tudert n tmara» n Naεima BEN ΣEZZUZ deg 2019 

- «Tameddit n wass» n Zuhra LAƔA deg 2020. 

- «Tiziri» n Zuhra ΣAWDIYA, 2020. 

- «Taεekkazt n lejdud» n Naεima BENΕEZZUZ, 2021. 

- «Timegraḍ yessawalen» n Tilyuna SU, 2021. 

- «Azrug ɣer tayri» n Mina AGGAZ YAḤYAWI, 2021. 

- «Zaya» n Jeǧǧiga BELΣIDI, 2021. 
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- «Tawes Ibelεiden» n Faḍila ULEBSIR, 2021. 

- «Zira» n Massika TWATI, 2021. 

- «Ddunit tettezzi» n Σelǧiya BUHAR, 2021,… 

2. Tasentalant 

2.1. Tabadut n usentel 

Asentel d tafyirt neɣ d tanfalit i d-yemmalen tagerruma n yisallen, aṭas n 

yimussnawen i ixedmen fell-as tizrawin tussnanin akken ad as-d-snulfin tiẓriyin 

yemxalafen. 

Ddeq-s n yinagmayen i d-yesbadun asentel am: 

- JEROME Roger yura-d: «Asentel d unmik amsiman, ur iban ara d amazlay, 

yessenfal-d assaɣ aḥulfan n yiwen n umdan d umaḍal anefrayan, yettban-d deg 

yiḍrisen s wallus yettuɣalen d asmeskel; ittekki ɣer yisental-nniḍen i wakken ad 

yessudes tadamsa tasnamkant d talɣant n yiwen n umersi»1. 

- JEAN PIERRE Richard yura-d: «Asentel yezmer ad yili d amenzay akmam n 

tuddsa,[…] fell-as yezmer ad yesɛu amili ɣer usbedde-is s timmad-is akked ufsar-is n 

yiwen n ugama […] isental imeqqranen n yiwen umersi, widak i t-yessiliɣen am 

tsegda ur dnettban ara, d nutni i izemren ad aɣ-d-seknen tasarut n tuddsa-ines, d 

widak i yellan neflin deg-s daymen, yerna ttbinen-d. Allus, da neɣ anda nniḍen, 

yeskuna-d axelxel»2. 

                                                             
1
 JEROME (R.), la critique littéraire, Paris, 1979, p 20 : «Le theme est un signifie individuel, implicite et cincret ; il 

exprime la relation affective d’un sujet au monde sensible ; il se manifest dans les textes par une récurrence assortie 

de variations ; il s’assicie a d’autres themes pour sructurer l’ecomomie sémantique et formelle d’une oeuvre» 

2
 https//f.hopotheses.org/wp-content/blogo.dir/611/files/2012/06/collot-théme-selon-critiquethématique.pdf,  consul 

-té le 05/05/2016 : «Un theme serait un prencipe concret d’organisation, un scheme […], autour duquel aurait 

tendance a se condtituer et a se déployer un mode […] les themes majeurs d’une oeuvre, ceux qui en forment 

l’invisible architecture, er qui doivent pouvoir nous livrer la clef de son organisation, ce sont ceux qui s’y trouvent» 

développés le plus souvent, qui s’y rencontrent avec une fréquence visible, exceptionnelle. La répétition, ici comme 

ailleurs, signale l’obsession». 
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- BOUNFOUR (A) yura-d: «Asentel d win d-yettuɣalen ɣer yiwet n tilawt n tmankut 

neɣ tirmit n tnefsit uktawan, am tayri, tasreḍt, lḥif»1.  

- SALḤI  Mohand Akli yura-d: «Awal asentel immal-d tikta( am tayri, am yinnig, am 

ttar…) iɣef d-yewwi uḍris yettban-d usentel n uḍris ama deg uzeṭṭa, am wakken( tifyar 

d tuniwin n uɣanib,mqarabent deg unamek), azɣan asental akken i t-iwala 

BACHELARD d tasleḍt n uzeṭṭa n tikta akk d talɣawin d ubeddel n uzeṭṭa-agi deg 

wayen yura umaru.Yettwali-t diɣen d tasleḍt n assaɣen gar uzeṭṭa n tikta d usugen n 

umaru»2. 

Seg tbadutin-agi ay d-nefka, nezmer ad nini akken asentel d aferdis agejdan deg 

tira n yal aḍris aseklan. 

Tasentalant, d tin i d-ibanen i tikkelt tamenzut deg yiseggasen n 50, tennerna s 

taɣult n tesnilest d tsenɣessa. Deg tallit n uḍru arumanti, widak yeɣran deg uɣerbaz n 

Genève, swesεen deg wannar n tezɣent tasentalant, uɣalen ttwalin akken taẓuri Ur telli 

ara deg lebni n wawal maca tella deg uzeṭṭa n tirmit akked ufares n unamek n tudert
3
. 

Tasleḍt tasentalant akken yettwali SALḤI M.A, yefreq ɣef sin n yibardan, «deg 

ubrid amezwaru, walant kra n yimusnawen (gar-asen Bachlard) d tasleḍ n uẓeṭṭa n tikta 

d wamek ttbeddilent talɣiwin n usentel deg wayen yura umeskar neɣ deg wayen uran deg 

yiwen n zzman (neɣ deg unsay). Deg ubrid wis-sin, ttwalint imusna-wen wiyaḍ d asleḍ n 

wassaɣen yettilin gar uẓeṭṭa n tikta d tsugn- a n umeskar (neɣ n uɣerbaz aseklan)
4
.  

         Ma d tamuγli i d -yefka daγen deg Usegzawal ameẓẓyan n tsekla γef usentel « di 

tesleḍt taseklant awal» asentel «immal-d takti (am tayri, am yinig, am ttar, am tmettant, 

atg.) Iγɣf d-yewwi uḍris. Yettban-d usentel n udris ama deg uẓeṭṭa wawalen (awalen, 

                                                             
1
 BOUNFOUR (A.), Introduction à la littérature berbere, Ed, peeters, Louvrain, Paris, 1999, p 47 : «Il insist dans sa 

définition du mot théme sur son carectére de donneé…il réalité empirique ou une expérience psychologique et 

idéelle.comme l’amour, la misere, l’injustice». 

2
 SALḤI (M. A.), Op. cit, p. 40. 

3
 BERGEZ (D.), Introductio aux Methode critique pour l’analyse littéraire, ouvrage collectif, Ed. DUNOD, Paris, 

1999, p. 86. 

4 SALḤI (M. A.), Kra n tsura n tγuri n tsekla: 1. γef tsekla d tγuri, Ed. Tira, 2015, p. 39. 



Ixef amezwaru:                                                                                                             Tiẓri 

 
 

 
31 

mqaraben deg unamek) ama deg uẓeṭṭa anamkan (tifyar d tugniwin n uγanib, mqarabent 

deg unamek)»
1
. 

2.2. Azɣan aseklan  

Azɣan, iban-d deg tasut tis 19 , ad naf aṭas n yinagmayen i t-id-yesbadun, d awal i 

d-yennulfan i tikkelt tamenzut ɣer yigrigiyen, anamek-is d win yemgaraden seg tallit ɣer 

tayeḍ. Yella anamek-is «Juger», tira anamek-is d win ibeddlen yuɣal d «Tasleḍt n 

yiḍrisen iseklanen». Gar tbadutin-is: 

- Tabadut n BOUCHIKHI Ahmed: «Azɣan d tasleḍt n yiḍrisen i d-yettawin azaraf, 

yeskanay-d ayen yelhan d wayen n ixuṣṣen»2. 

- Tabadut n SALHI Mohand Akli: «Azɣan d tasleḍt n yiḍrisen n tsekla. Tasleḍt-a 

tezmer ad tili ɣef unamek, ɣef talɣa, tutlayt akken tezmer ad tili ɣef wassaɣen gar 

yiḍrisen neɣ gar Tikti d tesnakta d tsekla»3. 

Azɣan, d aferdis agejdan deg unerni n tsekliwin, acku ma ur yelli ara uzɣan ur 

yettili ara usagem, ad naf yella; Uzɣan aɣmisan, azɣan asdawan,... 

2.3. Azɣan asentalan 

       Iban-d uzɣan asentalan (critique thématique) deg tmurt n Fransa deg yiseggasen n 90 

seg tasut tis 20, gar imussnawen-is; Jean-Paul WEBER akked Jean Pierre RICHARD.
4
 

Ilul-d uzɣan-agi asentalan deg tfelsafit ɣer yifelsafiyen irumiyen Gaston BACHELARD, 

Georges POULET, Jean ROUSSET, Gilbert DURAND, Jean STARBUNISKI, atg akken 

i d-yura Mass BOUDIA Abderzak: «Tazɣent tasentalant d tarrayt n tesleḍt n tsekla, 

yebnan ɣef tmiḍrant-agi n usentel, i d-yesnulfa Gaston Bachelard (1884-1962). Γer-s 

netta taɣult n tira d annar n usnulfu anda amaru ad d-imud tugna tagejdant n udlis, gar 

                                                             
1 SALḤI (M. A.), Kra n tsura n tγuri n tsekla: 1. γef tsekla d tγuri, Op.cit, p. 40. 

2 http://fr.wikipedia.org/wiki/lacritiquelitteraire. 

3 SALHI (M. A.), «La littérature amazighe: Oralité et écriture spécificités et perspectives», in  Acte du colloque 

international: La nouvelle littérature kabyle et ses rapports à l'oralité traditionnelle, KICH Aziz ( dir ), Rebat, 

2003, p. 103. 

4
ظهر النقد » :090،ص2002وغليسي يوسف، النقد الجزائر المعاصر من اللانسونية الى الالسنية، اصدارات رابطة ابداع الثقافية، د.ط،  

الموضوعي في فرنسا خلال التسعينات من القرن العشرين، بفعل مجهودات علمين بارزين من إعلامه هما: جون بول ويبر وجون بيار 
 «.ريشار



Ixef amezwaru:                                                                                                             Tiẓri 

 
 

 
32 

yimussnawen-is i yettwassnen ad nebder : Jean Pierre Richard, Poulet, Starbunisky, 

[...]»
1
. 

Jean Pierre RICHARD, yettuneḥsab gar yimenza i ixeddmen azɣan asentalan s 

telqayt, acku izerrew isental d limarat-nsen, tarrayt-agi i yessaxdam d tin ara yilin d 

tarrayt ara neḍfer deg tesleḍt-nneɣ i wungal «Taqsiḍt n tudert-iw» n Faḍma AT 

MENṢUR i d-tsuqel temyarut Katia TOUAT. 

Taggrayt 

Deg taggara n yixef-agi, nufa-d ungal d asugen yettwarun di tesrit ɣef kra n tilas, 

tasiwelt tettuɣal s umata ɣer teḥkayt d udiwenni ilmend n usismel ayenkudan.   

Ungal, yettas-d s talɣa taɣezzfant, d tawsit yeččuren d tikerrisin yemcubbaken. 

Deg-s tilin yisental yemxalafen icudden ɣer wayen tettidir tmetti d wayen yettidir umdan 

deg tmetti. Yal asentel yekseb limarat I t-id-yessebganen.  

                                                             
1 BOUDIA Abderzak, Contribution à l'analyse textuelle un corpus de nouvelles d'expression kabyle, 

Mémoire de Magister, université Abderrahmane Mira, Béjaïa, 2011-2012, P. 39. 
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Tazwert 

Seg yixef n teẓri, ad nekcem deg yixef n tesleḍt. Ad nexdem tasleḍt tasentalant i 

wungal «Taqsiḍt n tudert-iw» n Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC i d-tsuqel temyarut 

Katia TOUAT. Ad nessexdem tarrayt n Jean-Pierre RICHARD akken ad nejbed deg yal 

asentel limarat-is ama deg usentel agejdan ama seg yisental inaddayen. 

1.  Asentel agejdan «Taqsiḍt n tudert» n Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC» 

Adlis «Taqsiḍt n tudert-iw» n Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC i d-tsuqel Katia 

TOUET seg tefransist «Histoire de ma vie», seg uzwel i as-tefka almi d taggara-as 

yewwi-d ɣef usentel n tudert n Faḍma AT MENṢUR ΣEMRUC yemma-s n Ṭawes akked 

Jean i yellan d azamul n tmetti taqbaylit.  

Deg udlis-agi yellan gar yifassen-nneɣ, nufa-d akk ayen i d-tedder Faḍma, d 

wayen i d-tesεedda seg temẓi-s almi d temɣer-is.  

Limarat-is  

 Talallit n Faḍma At Menṣur 

Faḍma, tlul-d deg tegnit n lbaṭel, terfed yemma-s yis-s seg yiwen urgaz n taddart-is 

maca mebla zzwaj, tesεa-d Faḍma akken ad tsel wa ad tt-idir s yir tamuɣli seg wid 

yettidiren deg taddart-is i as-yessawalen yelli-s n leḥram imi baba-s inekker-itt. 

MD: «Iḍ-nni n tlallit-iw, weḥd-s i tensa yemma akked ssin n warraw-is imectaḥ [...]». 

Seg sb. 24. 

 Tudert n Faḍma seg wasmi tekcem Llakul n yigujilen 

* Faḍma tekcem aɣerbaz n yirumiyen   

MD: «Mi wwḍeɣ, lliɣ meẓẓiyeɣ, cit kan Ur cfiɣ ɣef yiseggasen imezwura i sεeddaɣ di 

Llakul ». Seg sb. 32. 

* Tuɣalin n Faḍma ar taddart asmi yemdel Llakul tawwurt-is, tuqel-d Faḍma ar taddart-is  
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MD: «Akken kan i d-neqsim weḥd-nteɣ, sfehmeɣ-as i yemma belli usiɣ-d ur ttuɣaleɣ ara, 

imi Llakul yemdel, ma d tinelmadin ceyyεen-tent ar yimawlan-nsent». Seg Sb. 59. 

* Faḍma d tilemẓit i ilemden lecɣal n uxxam 

MD: «Nniɣ-as i yemma ilaq-am ad iyi-teslemded leqdic n uxxam, i wakken ad izmireɣ ad 

tt-steεfayeɣ». Seg sb. 60. 

* Faḍma tekcem ssbiṭer n At Mangellat 

MD: «Ssbiṭer yebna ɣef tehri n wazal n rebεin n lmitrat. Leqwas εezlen-d kra akken n 

usqif i wumi neqqar agmir». Seg sb. 79. 

* Faḍma tekcem tawacult Ɛemruc tuqel d tislit-nsen 

MD: «Aḥulfu amezwaru mi kecmeɣ ɣer uxxam n yimɣaren-iw, d dihcan. Teldi-d tewwurt 

n ufrag s lelwaḥ-is ẓẓayen yecqarrawen leqrun, iban-d ufrag d ameqqran i wumi zzin 

leswar εlayen si yal tama, meεna sfan mliḥ deg wass-nni n unebdu». Seg sb. 101. 

* Tinigit n Faḍma akked urgaz-is d warraw-is ar tmurt n Tunes. 

MD: «Deg waggur n yennayer, yerza-d yiwen n umdakkel n urgaz-iw ɣur-neɣ ; yusa-d si 

Tunes anda ixeddem deg ubrid n tmacint, yesεa ttesriḥ n ubrid i tmeṭṭut-is, ad iyi-isellek 

yis-s. Dɣa lewhi n 15 furar, yusa-d urgaz-iw ad aɣ-yawi, imi i s-d-yefka umεellem-is 

asebru i usikel-nneɣ, acku yeẓra axeddim-is ur isrusuy ara lbal-is ɣer uxeddim-is skud 

yebεed ɣef twacult-is». seg sb. 154. 

* Lmerwaḥ n Faḍma d tawacult-is ar Lpari 

MD: «Di yulyu 1934, nruḥ daɣen ar Lpari, nweṣṣa arraw-nneɣ ad aɣ-d-krun lpartma i 

waggur. Neǧǧa-d axxam d tebḥirt n Radis n uεessas-nni aεrab [...]». Seg sb. 220. 

* Faḍma teɣli d tamɣart, icab uqeṛṛu-is. 

MD: «Tizrurin-iw tiberkanin uɣalent d ticebḥanin [...]». Seg sb. 224. 
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2. Isental inaddayen  

Isental inaddayen, d isental ur d-yettεawaden ara s waṭas, ma uɣalen-d ad ten-id-

naf drus n yisallen i d-wwin fell-asen. 

Deg wungal «Taqsiḍt n tudert-iw» i d-tsuqel temyarut Katia TOUAT: 

2.1. Asentel n tyemmat 

Tayemmat, d agerruj yeɣlayen. Deg tmetti taqbaylit, tayemat d tameṭṭut i d-

yettarwen, tettrebbi tarwa-s. 

Deg wungal-agi yellan gar yifassen-nteɣ, nufa-d asentel n tyemmat d win i d-

yettwabedren deg yixef amezwaru «Abrid n Llakul». 

Asentel-a, yebda seg usebtar wis 21 almi d asebtar wis 30, yewwi-d taqsiḍt n 

yemma-s n Faḍma At Menṣur d yiɣeblan-is seg wasmi i tt-id-tesεa. 

Limarat-is 

 Asissen n tmeddurt n tyemmat n Faḍma At Menṣur 

MD: «Yemma laṣel-is n Tewrirt Musa U Ɛamer, i ibeεden s kra n yikilumitren kan ɣef 

Tizi Hibel, taddart-iw. Tawacult-is d tawacult yelhan, d At Lεerbi u Sεid. Meẓẓiyet asmi i 

tt-fkan tezweǧ d yiwen tt-yugaren aṭas di leεmer, ḥseb d amɣar; yesεa yelli-s tugar 

yemma di leεmer». Seg sb. 21. 

Seg umedya-agi i d-nefka, ad nefhem akken timetti taqbaylit n zik deg Tewrirt 

Musa U Ɛamer ur treḥḥem ara taqcict, mačči d nettat i ifernen ukkud ara ttezweǧ neɣ 

ukkud ara ttkemmel ddunit-is maca d imawlan-is i tt-yettakken, Ur cliεen ara ma meqqer 

fell-as s waṭas neɣ yezweǧ yesεa arraw-is , d agi ad nefhem akken taqcict akken kan ad 

as-tebdu tezzuǧǧug-as ddunit ad tt-ḍeqren yimawlan-is ɣer zzwaǧ. 

 Tuǧǧla n yemma-s n Faḍma At Menṣur 

Yemmut urgaz n yemma-s n Faḍma At Menṣur, argaz ukkud tesεa sin n yigerdan 

Muḥend d Leεmara. 
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Tamattant-agi n urgaz-is, teǧǧa gma-s ad yemḥu isem-is seg tawacult-is imi Ur 

teqbil ara ad ttuɣal yid-s s axxam n baba-s wa ad tt-εiwed zzwaǧ, tefren ad teqqim deg 

uxxam n urgaz-is s idis n warraw-ik.  

MD: «Werεad yewwiḍ urgaz-is akal mi d-yusa xali Qasi At Lεerbi u Saεid ar yemma 

yenna-yas: - Eǧǧ akin axxam-agi. Yya-d ɣur-nneɣ kemm d warraw-im. - Ad ten-id-tesker 

yemma, ma d kemm, ad tεiwḍeḍ zzwaj. - Ad qqimeɣ d warraw-iw, deg uxxam-iw, i as-

terra, tεuṣa s wayagi gma-s d leεwayed. Xali ɣezzif mliḥ, yemmeɣ isenser-d aceqquf si 

ssqef, yewwet-itt-id yis-s, cwi kan ur tt-iḥuza ara. Iruḥ d abrid ɣer tejmaεt, yeṭṭef wid 

iḥeḍren d inigan, yenna-yas : - Seg wass-a, aqli berraɣ di uletma Ɛini. Teffeɣ-itt twacult-

nneɣ ayen yebɣu texdem-it, ayen yebɣu yeḍru yid-s, ur yelli d ccɣel-nneɣ, ar ɣur-nneɣ d 

tabeṛṛanit». Seg sb. 22. 

 Tayri i d-yeglan s llufan amaynut i yemma-s n Faḍma At Menṣur 

       Yemma-s n Faḍma, teqqim deg uxxam n urgaz-is akked warraw-iw. Tella tessen 

yiwen n lḥara-nni, iḥemmel-it, nettat daɣen tḥemmel-it, yeḍra-d wayen i d-yeḍran gar-

asen, terfed s tadist, llufan-agi d taqcict d Faḍma i yenker baba-s tuɣal qqaren-as yelli-s n 

leḥram imi yemma-s terfed mebla zzwaj, yerna win yellan akken yessexdam-itt s tayri, 

yenkeṛ kken llufan-agi seg-s netta. 

MD 01: «Meεna tella meẓẓiyet, ur tetteddu ara s leḥder. Di lḥara i deg tezdeɣ, yezdeɣ 

yiwen n urgaz meẓẓiyen, n twacult n urgaz-is n zik. Iḥemmel-itt. Nettat daɣen tḥemmel-it. 

Yeḍra-d gar-asen wayen i d-yeḍran». Seg sb. 23. 

MD 02: «Tuɣal s tadist, argaz-nni yenkeṛ belli d netta i d baba-s n llufan». Seg sb. 23. 

 Rezzu n yemma-s n Faḍma s ccreε uṛumi 

       Imi leεwayed n leqbayel weεrit, ma tessexṣer iman-is ad tennejli akken Ur d-tettawi 

ara lεaṛ i yimawlan-is, tuɣal terza ar ccreε uṛumi yettḥaraben akk yir leεwayed. 

MD: «Meεna di lweqt-nni, ccreε uṛumi yettḥarab leεwayed-agi qessiḥen. Dɣa terra ɣur-s 

yemma». Seg sb. 24. 



Ixef wis sin:                                          tasleḍṭ tasentalant n wungal «taqsiḍt n tudert-iw» 

 
 

 
38 

Maca seg wass-nni tennefḍaḥ-d deg taddart, uqlen ttwalin-tt akk s yir tamuɣli, 

jerrben ad tt-nfun wa as-kksen arraw-is maca ccreε yewwi-as-d lḥeq-is deg wayla-s akked 

lḥeq-is deg warraw-iw. 

MD 01: «Seg wasmi d-tennefḍaḥ tuccḍa-s, nnejmaεen leεmum n wayetma d atmaten n 

urgaz-is n zik. Fran-tt ad nfun yemma, ad jemεen arraw-is i d-gubren ɣef lmelk-nsen. Mi 

tt-ḥerṣen ad truḥ, teccetka fell-asen ɣer ccreε». Seg sb. 24. 

MD 02: «Ulin-d yimzurfa ɣer taddart, gan-asen i yigerdan lwali d umεawen-is, jerrden 

akk lemlak-nsen, kkren ruḥen mi tberran deg win ara yennalen taǧǧalt akked warraw-is». 

Seg sb. 24. 

Anagar tazla-s deffir n uzref n yelli-s akken ad tesεu isem n baba-s uɣur ur tewwiḍ 

ara acku ccreε gar-as d win i tenwa iḥemmel-itt, yeqqim azal n kraḍ n yiseggasen maca 

ḥekkmen-as kan ad Ixelles lɣarama ma d yelli-s Faḍma teqqim sawalen-as yelli-s n 

leḥram. 

MD: «Yekka-d umcareε tlata n yiseggasen. Di lweqt-nni akk, d asemmiḍ neɣ d azɣal, 

yemma tettazzal tettcetki ɣer ccreε, tḥerres deg yimzurfa. Inagan akk qqaren-d belli d 

baba. Xaṭer ttcabiɣ-as aṭas. Mi wwḍen tlata n yiseggasen, ḥekmen fell-as, iw leɣrama - 

telt myat Frank ! - i tugi ad teṭṭef yemma, meεna di lawan-nni yegdel usaḍuf anadi ɣef 

usteεref n ubabat, ur zmiren ara ad as-ḥettmen ad yesteεref yis-i ; dɣa teḍbeε ɣef unyir-iw 

ccama n lεar». Seg sb. 25. 

 Yemma-s n Faḍma teṭṭef deg yirmad n zik 

       Yemma-s n Faḍma, d tin iḥerzen leqdicat n zik, ama deg uxxam am uzeṭṭa,.. ama deg 

beṛṛa am ulqaḍ n uzemmur,... 

MD: «Tkemmel yemma lecɣal-is n yal ass bla lemεawna, ama yiḍ am wass: tarda, 

aqerdac, amcaḍ, tullma d uzeṭṭa n taḍuḍt, txeddem igran-is, tettekkes-d tibexsisin-is 

akked tẓurin-is, tleqqeḍ azemmur-is, txeddem ccɣel n uxxam d tnawalt, tferren tẓad 

nneεma, d timẓin neɣ d abelluḍ, tettagem-d, tzeddem-d». Seg sb. 25. 
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 Lemḥadrat n tyemmat ɣef yelli-s  

Yemma-s n Faḍma yettḥadar yelli-s, ur tḥemmel ara ad tt-ixaṣ kra seg wasmi i d-

tlul, aya-agi ad t-id-naf deg yimedyaten-agi: 

MD 01: «Asmi lliɣ d llufan, tettaǧǧa-yi-d ṭṭṣeɣ armi tuɣal-d: asmi meqqreɣ ciṭuḥ, 

tesrusuy-d tama-w tabuqalt tamectuḥt n waman akked terbut deg-s kra n seksu». Seg sb. 

25. 

MD 02: «Ad ṭṭḍeɣ aman-nni, ad uɣaleɣ ar yiḍes arma tuɣal-d yemma. Tikwal, mi ara tẓer 

ad tεeṭṭel, tella yiwet n tǧaret tawelxirt tqebbel ad iyi-teṭṭef, meεna d timexḍa». Seg sb. 

25. 

MD 03: «Tesla llant deg Yiwaḍiyen Temrabḍin tiṛumiyin, jemmaεent tiqcicin timecṭaḥ, 

ttuɣalent-asent di lmendad. Txemmem ad testament fell-i ma teǧǧa-yi ɣer-sent; yiwen ur 

yettuɣal ad iyi-yexdem Ayen n diri. Acu kan, tegguma ad iyi-tserreḥ acku tḥemmel-iyi, d 

yelli-s. Tugi ad iyi-tmud i tmeṭṭut n lqaḍi ur nesεi igerdan, i yebɣan ad iyi-d-tṛebbi deffir 

tedyant-nni n ẓẓerb n ukermus. Mi yi-d-twala daɣen uɣaleɣ d annar i temḥeqranit, 

tegzem-itt di rray ad iyi-teǧǧ ar Temrabḍin tiṛumiyin». Seg sb. 26 akked 27. 

MD 04: «Ugar n uεetteb-agi, tettewwet tegrudt-nni s ujelkaḍ armi d-uzzlen yidammen-is: 

mi d-yusa yemma larebεa i d-yezzin, tufa-d mazal llant ccwami n tyitiwin-nni deg uksum-

iw. Tesεedda ifassen-is ɣef yixebbicen-nni n tyitiwin, tenna-yas: - I waya i wumi wen-tt-

id-ǧǧiɣ? Rret-iyi-d yelli!... Tekkes-iyi Temrabeḍt lqecc-iw, tekkes-iyi ula d taqemjet. 

Tefsi-d yemma timeḥremt seg uqeṛṛu-is, tcudd-as snat n tcuḍaḍ ɣef tayet-iw, tezzi-tt-id ɣef 

tayet nniḍen, teṭṭef-itt s texlalt d tameqqrant am tebruct, tefsi-iyi seg ufus, tḍegger-iyi ɣef 

uεrur-is». Seg sb. 28. 

 Tisulya n yemma-s n Faḍma 

       Yemma-s n Faḍma, tεawed zzwaj akked yiwen urgaz, iεuhed-itt ad ibed s idis-is 

akked yidis n warraw-is. 

MD: «Mi lliɣ deg Yiwaḍiyen, yiwen n urgaz n taddart yessuter-d yemma i zzwaj; Ur yelli 

ara n udrum-nneɣ; d ilemẓi d bu tissas ; iεuhed-itt ad ibedd ɣer tama-s akked warraw-is ; 
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teqbel yemma acku atmaten-inu mazal ur zmiren ad ḥarben fell-as, neɣ ɣef yiman-nsen». 

Seg sb. 28. 

Argaz-agi ukkud tezwej tesεa-d yid-s taqcict maca deg taggara ula d netta, yeǧǧa-

tt deg ttnaṣfa n ubrid, ur ikemmel ara yid-s almi d taggara.  

MD: «Yeṭṭef deg wawal-is armi d asmi i yemmut gma-s ameqqran, terra-t tmara ad iruḥ 

ad yeṭṭef amkan-is deg uxxam n yimawlan-is: amɣar n baba-s, yemma-s akked taǧǧalt n 

gma-s. Tlul-d si zzwaj-agi yiwet n teqcict tamectuḥt i d-iwerten allen tizerqaqin n 

yemma». Seg sb. 29. 

 Tabɣest n yemma-s n Faḍma 

Yemma-s n Faḍma d tin yesεan tabɣest ɣas akka ur terbiḥ seg yal tama la sɣur 

imawlan wala sɣur yirgazen i tessen, tsebber ɣef yal lmeḥna i d-ittεeddin fell-as, leεmer 

ay tru anagar asmi temmut yemma-s akked wasmi seɣlin yelli-s teččur d isennanen.  

MD: «Yemma tesεa tabɣest. Yezga teqqar-d: Ticraḍ-inu ifent timira n yirgazen! Ayagi d 

tidet. Urǧin walaɣ yemma tettru, ala snat n tikkal: asmi iyi-sseɣlin ar ukermus akked 

wasmi i tt-id-yewweḍ lexbar n tmattant n yemma-s». Seg sb. 29. 

2.2. Asentel n taddart ufella 

Taddart, d adeg i deg ttidirent tagerruma n twaculin. Asentel n taddart ufella deg 

wungal Taqsiḍt n tudert-iw, d asentel wis sin seg yixef amezwaru «Abrid n Llakul», 

yebda seg usebtar wis 31 almi d asebtar wis 41.  

Limarat-is  

 Benny n uxxam n yigujilen deg taddart ufella 

       Deg tallit n 80 bdan yirumiyen bennun iɣerbazen deg tudrin n Leqbayel. Deg taddart 

ufella bnan axxam n yigujilen, yiwen deg wat Yanni , Tamazirt, wayeḍ deg Tizi Raced. 

MD: «Lewhi n 1882 neɣ 84 i bnan axxam n yigujilen n taddart ufella i wumi semman ɣer 

yisem n taddart-nni i d-iqerben. Di tallit-nni dɣa ldin llakulat imezwura n tmurt n 
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Leqbayel ufella, win n Wat Yanni, wekklen-as Mass Verdy ; win n tmazirt, Mass Corde ; 

win n Tizi Raced, Mass Maille». Seg sb. 31. 

Iɣerbazen i ldin, mačči kan i yiqcicen maca bnan aɣerbaz ula i teqcicin timectaḥ 

akken ad lemmdent s lmendad n Mass d Massa Malaval. 

MD: «Isawel i leqeyyad-is, imnayen-is akked yicambiḍen-is, yessuter-asen ad ffɣen ar 

tudrin, ad nadin tiqcicin timectaḥ, ad tent-id-jemεen. Ffɣen lqeyyad d yimnayen ɣer 

yimesdurar, rnan yicambiḍen i d-yefkan udem yelhan imi zwaren wwin yessi-tsen. Yal 

yiwet acḥal di leεmer-is: llant teqcicin timectaḥ, tiyaḍ ḥseb d llufanat. Ur iεeṭṭel ara usqif 

n Larebεa yuɣal yeḍyeq. Imir i tekker tɣiwant tebna Llakul n taddart Ufella». Seg sb. 31. 

 Faḍma tekcem aɣerbaz n yigujilen deg taddart ufella 

       Faḍma, tella gar yilemẓiyen i ikeccmen aɣerbaz n yigujilen i ldin deg taddart ufella i 

bnan yirumiyen, d yemma-s i tt-iskeccmen. 

MD: «Mi wwḍeɣ, lliɣ mazal-iyi meẓẓiyeɣ, ciṭ kan i d-cfiɣ ɣef yiseggasen imezwura i 

sεeddaɣ di Llakul. Dehceɣ mi yi-wwin ɣer tnemhalt. Tεedda qbel yemma ɣer unedbal, ad 

twekkel fell-i. Mačči d mass Sabatier, i fernen d amazan melmi kan d mass Demonque; 

tezga tettxellis tɣiwant ameṣruf n Llakul [...]». Seg sb. 32. 

Deg uɣerbaz n yigujilen, Faḍma d tgujilin nniḍen, din i ttnusunt anagar deg 

yimuras i ttruḥunt s ixxamen n yimawlan-nsent. Deg uɣerbaz-agi, yettunefka-asent 

ismawen nniḍen imi tuget n yismawen-nsent ttemcabin, Faḍma fkan-as isem 

"Marguerite". 

MD: «Asmi wwḍeɣ, tazeqqa n tguni tella teččur. Llant teqcicin timeqqranin yettukelfen 

ad d-lhint d teqcicin timectaḥ. Akken armi d 1888, ccfawat-inu ur brizent ara. Di Tuber n 

useggas-nni, yewwi-yi-d ad rnuɣ ɣer tmeqqranin. Nella di rebεa d timectaḥ : Alice, Inès, 

Blanche akked nekk Marguerite. Fkan-anteɣ ismawen ifransisen acku aṭas i yellan 

Faḍma, Tasaεdit, akked Dehbiya [...]». Seg sb. 32. 
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 Ccfawa igerrzen ɣer Faḍma deg taddart ufella 

Ccfawa akk yelhan ɣer Faḍma neɣ Marguerite akken i as-semman yirumiyen deg 

taddart ufella, d iɣẓer uɣur trezzu yal ass akken ad as-yili d amwanes wa ad tekkes lxiq. 

MD: «Meεna ccfawa akk iyi-iεejben i ireṣṣan deg wallaɣ-iw, d tin n yiɣẓer! «Iɣẓer-inu», 

acku di εecra n yiseggasen, seg waggur n tuber, n tuɣalin ar leqraya, armi d yulyu, aggur 

n yimuras, ur sεeddaɣ ara ass i deg ur ruḥeɣ ara tikkelt, neɣ aṭas n tikkal deg wass, ar 

yiɣẓer-inu. D netta i d lwens-inu [...]». Seg sb. 34. 

Deg wadeg i wumi qqaren " Iɣẓer-inu" i tettaf Faḍma iman-is, tettekkes-d syin kra 

n tgella akken ad ternu ad tqewwet iman-is, tettaf tiẓidanin i tḥemmel. 

MD: «Γer dinna i ttruḥuɣ ad d-kkseɣ aḥeblemluk, tibexsisin, tiyedrin, akked wayen akk 

zemmreɣ ad ččeɣ i tanalt-iw, abeεda bibras». Seg sb. 35. 

 Tabɣest n Faḍma d tiḥerci-s deg leqraya deg uɣerbaz n taddart ufella 

Fadma mi tella deg uɣerbaz n taddart ufella ulac i tettaggad, ayen twala ixuṣ asen-

tini i yimḍebbren yellan din War akukru.  

MD: «Asmi lliɣ d tamectuḥt, ulac acu ttaggadeɣ, zgiɣ d nekk i iheddren ma ilaq ad 

nehḍer. Daɣen, ma tella tɣawsa ara neḍleb i tselmadt, neɣ i tnemhalt, ur ttkukruɣ ara ad 

tt-sutreɣ». Seg sb. 37. 

Faḍma, teḥrec deg ulmud-is, d tamezwarut deg umezruy n Fransa, deg 1892 

yewwi-d agerdas n tɣuri-is seg uɣerbaz n tgujilin n taddart ufella. 

MD: «Ttεeddin yiseggasen, tisemhuyin, inebduyen, cctawi. Deg 1892, d nnuba-w wwiɣ-d 

sertafika n tɣuri. Lliɣ d tanelmadt iḥercen deg wayen iyi-iεeǧben; ttawiɣ-tt-id d 

tamezwarut deg umezruy n Fransa [...]». Seg sb. 39. 

 Axxam n yigujilen deg taddart ufella ur yettwaɣleq ara  

Zrin yiseggasen ɣef wasmi yeldi uɣerbaz n yigujilen maca taɣiwant yettṣerrifen 

fell-as teḍleb-asen ad t-ɣelqen imi ur tezmir ara ad ternu ad tṣerref tadrimt ugar fell-as, 

akka i asent-id-yenna Mass Masselot i tnelmadin yeqqaren din.  
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MD: «Yuɣ lḥal, yusa-d Mass Masselot ad aɣ-iẓer, yenna-d awalen-agi: D ayen, ur tezmir 

ara tɣiwant ad tṣerref tadrimt ɣef llakul-agi n yigujilen. Medlet llakul-agi, terrem 

tinelmadin i twaculin-nsen! [...]». Seg sb. 41. 

Maca massa Malaval i iqeddcen d tanemhalt ɣef uɣerbaz-nni, tekker-asen-d mgal, 

tkemmel tsedda aɣerbaz s tedrimt-is nettat, tuzzel ɣef yizerfan n tgujilin-agi almi 

tessaweḍ lebɣi-s, yuɣal uɣerbaz n tgujilin yettwasemma s yisem «Llakul n taddart ufella 

n yiselmaden».  

MD 01: «Massa Malaval tugi ad as-taɣ awal: setta n waguren, nettat tsedduy Llakul s 

yidrimen-is, texdem akk ayen i wumi tezmer, tura-yasen i yiεeggalen n unabaḍ, i wid 

iǧehden i izemmren ad tt-εiwnen. Armi tεedda tallit-nni, di Tuber 1893, i tessaweḍ ar 

lebɣi-s». Seg sb.41. 

MD 02: «Teffeɣ-d tanaṭ belli axxam n yigujilen n taddart ufella ad yuɣal d Llakul n 

taddart ufella n yiselmaden yerna ɣef yiri n ddula ara yili!». Seg sb. 41. 

2.3. Asentel n Llakul n yiselmaden 

«Llakul n yiselmaden», d asentel wis kraḍ 03 seg yixef amezwaru n wungal «Abrid 

n Llakul». Asentel-agi, yebda seg usebtar wis 42 almi d asebtar wis 58. 

Limarat-is 

 Aṣekker n Llakul n yiselmaden 

Aɣerbaz n tgujilin i deg teqqar Faḍma deg taddart ufella, deg useggas n 1893 rran-

t d Llakul n yiselmaden, beddlen kra n tɣawsiwin deg-s, tinelmadin ur yesεin ara aswir 

yelhan staxren-tent ma d tid yessnen ad ɣrent ṭṭfen-tent deg Llakul ad kemmlent leqraya-

nsent.  

Leqbayel  kkren-d mgal n uselmed n teqcicin, anagar iqcicen i sekcamen s 

iɣerbazen i teldi massa Malaval deg tudrin n Leqbayel. Deg teqcicin yeqqaren, qqiment-d 

anagar n ukkuz neɣ semmus n teqcicin i yesεeddayen akayad deg uɣerbaz n yiselmaden n 

taddart ufella. 
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MD: «Nella deg useggas n 1895 di rebεa neɣ xemsa yid-nteɣ d tinelmadin i yesεeddan 

akayad n ugerdas». Seg sb. 42. 

Leqbayel yesεan yir timuɣliwin, wwten almi yeɣleq Llakul n yiselmaden, ḥeṛṛmen 

tiqcicin deg tɣuri d tmussni. 

MD: «[...] Leqbayel akked wid yesεan lεeqliya-nsen kkren-d mgal ayagi. Yemdel Llakul i 

tikkelt-nniḍen». Seg sb. 42. 

 Llakul n yiselmaden iεawed yeldi tiwwura-is 

Asmi yeɣleq Llakul n yiselmaden, tinelmadin akk uqlent s ixxamen n yimawlan-

nsent. Faḍma ɣas akka yeɣleq Llakul i deg teɣra maca ur tesmiḥ ara deg ulmud-is, ula 

deg uxxam-nsen teqqar idlisen, tessenfaε allaɣ-is. 

MD: «Rriɣ-tt aṭas i tɣuri, iseggasen-agi ineggura. Ayen akk i d-yeɣlin gar yifassen-iw. 

Seg wasmi i rran Llakul n yiselmaden, nesεa tamekerḍit, teččur d yal ṣṣenf n yidlisen 

mucaεen deg tallit-nni [...]». Seg sb. 43. 

Faḍma, qqimen-as-d kan yismektiyen i d-tedder deg Llakul n yiselmaden akked 

tnelmadin yeqqaren din, tesḥissif acku Ur teẓri ara acu mazal ara tt-id-imaggren almi d 

ass i deg i as-d-tessawel massa Malaval akken ad ttuɣal ar llakkul ad tkemmel almud-is. 

MD: «Di taggara n ctamber, tewweḍ-iyi-d ur gmineɣ yiwet n tebrat sɣur massa Malaval, 

tenced-iyi-d ad uɣaleɣ ɣer Llakul. Ay akken ferḥeɣ! Ay akken rtaḥeɣ!». Seg sb. 50. 

 Llakul n yiselmaden iεawed yemdel tiwwura-is i lebda 

Massa Malaval teǧǧa amkan-is i massa Sahuc ad tesɣer deg umkan-is. Tewεer 

aṭas, ur txeddem kra yelhan i tnelmadin-is dɣa kemmlen kra n wayyuren εawden medlen 

tiwwura n Llakul n yiselmaden i lebda, sutren seg tnelmadin ad uqlent i meṛṛa ar 

yixxamen n yimawlan-nsent. 

MD: «[...] Di taggara n yulyu akin, nnan-anteɣ-d ad nheggi akk lqec-nteɣ, acku seg 

waggur n yulyu akkin ilaq ad nuɣal ɣer twaculin-nteɣ, Llakul ad yemdel i lebda». Seg sb. 

57. 
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2.4. Asentel n Taddart-iw akken i tt-ssneɣ 

 «Taddart-iw akken i tt-sneɣ» d asentel wis ukkuẓ 04 seg yixef amezwaru n 

wungal «Abrid n Llakul». Yebda seg usebtar 59 almi d asebtar 78. 

Limarat-is 

 Tuɣalin n Faḍma ar taddart-is 

Asmi yemmdel Llakul tiwwura-is i lebda, Faḍma iruḥ gma-s yerra-tt-id s axxam, 

tejmeε akk lqec-is terra-ten ɣer tbalizt, teṭṭef-d abrid d gma-s tuɣal-d ɣer taddart i deg d-

yekker tmuger-itt-id yemma-s. 

MD: «Newweḍ ɣer taddart di tezweɣ n tmeddit. Tmugger-iyi-d yemma s tbuqalt n yiɣi n 

tɣeṭṭen ; terra-yi ṭṭurceɣ tissit-agi tasemmaḍt yessiǧhiden». Seg sb. 59. 

 Faḍma telmed irmad n taddart-is 

Faḍma deg wasmi i d-tuɣal deg Llakul n yiselmaden, tεewwel ad tuɣal d taqbaylit, 

ad telmed akk lecɣal xeddment tlawin deg taddart, ad tεawen yemma-s, tuɣal telmed 

lecɣal n uxxam d lecɣal n beṛṛa. Tettnawal deg uxxam, tettḍummu axxam n wulli, 

tetteẓẓeg-d ayefki n tɣeṭṭen, tetteqqed ideqqi akked yemma-s, txeddem tibḥirt, atg. 

MD 01: «Nniɣ-as i yemma ilaq-am ad iyi-teslemḍeḍ leqdic n uxxam, i wakken ad izmireɣ 

ad steεfuɣ. Azekka-nni kan n tuɣalin-iw, ḍefreɣ-tt s tecmuxt ɣef uεrur ad nruḥ ad d-nagem 

si tala. Syin, ruḥeɣ ɣer waddaynin ḍummeɣ-d akken zemreɣ imukan-nni n lmal». Seg sb. 

60. 

MD 02: «Ass-nniḍen, nḍum-d addaynin. Tewwi yemma leɣbar deg uqecwal n uleẓẓaẓ ɣer 

taddart. Nuɣal nekker ad nexdem taduḍt-nni i d-nekkes mi belles ulli d yizamaren-nsent. 

Thegga-d yemma aman d yiɣiɣden, teslexs taḍuḍt-nni-ines deg-sen akken ad tt-tawi 

azekka-nni ar yiɣẓer ad tt-id-tessired». Seg sb. 61. 
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 Faḍma ad truḥ seg taddart 

Faḍma teqqim tlemmed lecɣal n tlawin taddart-is, tefka leqyun-is i rebbi, almi d 

ass i deg i d-truḥ ɣur-s yiwet n Temrabeḍt tarumit, tewwi-tt yid-s ɣer ssbiṭer n At 

Mangellat. 

MD 01: «Ifuk furar, yebda meɣres, asmi walaɣ yiwen n wass tasebḥit tewweḍ-iyi-d 

Temrabeḍt tarumit tameqqrant n Tgemmunt. Tenna-iyi-d belli tehder ɣef temsalt-iw, dɣa 

tceggeε-d ɣur-i Temrabeḍt tamaynut». Sb. 76. 

MD 02: «Niqqal mehleɣ ggumeɣ ad tt-ḍefreɣ, yuɣal lsiɣ lqec-iw, ruḥeɣ yid-s... Tewwi-iyi 

ar yiwet n tedyanit d taɣezzfant, d taxemrit, tettban-d tewεer deg wudem-is, tceggeε-iyi ad 

ruḥeɣ sɣur-s ɣer ssbiṭer n At Mangellat, ɣer Temrabeḍt Saint-Mathieu [...]». Seg sb. 77. 

2.5. Asentel n Ssbiṭer At Mangellat 

D asentel wis semmus 05 deg yixef amezwaru Abrid n Llakul, yebda seg usebtar 

wis 79 almi d asebtar wis 96. 

Limarat-is 

 Faḍma tewweḍ ɣer ssbiṭer n yirumiyen i deg ara tteqdec.  

MD: «Ssbiṭer yebna ɣef tehri n wazal n rebεin n lmitrat. Leqwas εezlen-d kra akken n 

usqif i wumi neqqar agnir [...]». Seg sb. 79. 

 Faḍma beddlent-as Temrabḍin isem deg ssbiṭer n At Mangellat seg Marguerite ar 

Faḍma n Tgemmunt. 

MD: «llant dinna tmexluqin n yal leεmer; ma yexḍa kra kan, ffɣent-d akk si tzeqqa n 

tmuḍan, acku ttbanent-d ccwami d yideddiyen deg tfekkiwin-nsent. Mi iyi-d-steqsan ɣef 

yisem-iw, nniɣ-asen Marguerite, nnan-iyi-d belli ur ttuɣeḍseɣ ara, Ur sεiɣ ara azref ad 

sεuɣ isem amasiḥi, dɣa semman-iyi Faḍma n Tgemmunt, ayagi ixbec-d ul-iw yakan». Seg 

sb. 80. 
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 Faḍma tettεassa imuḍan deg ssbiṭer n At Mangellat War ma tufa win ad tt-iḥadren. 

MD: «Ayen iweεren di ssbiṭer-agi, d amyeqreb n yimuḍan d wid iseḥḥan. Timrabḍin sya 

ɣer da aɣ-cegεent ad neggani tamuḍint n lberd, War ma uggadent fell-anteɣ ad aɣ-

yenṭeḍ». Seg sb. 83. 

 Timlilit n Faḍma d lmektub-is Belqasem deg ssbiṭer n At Mangellat. 

MD: «Afrux n tirga-w isers-iyi taneqbala n Ssbiṭer, sdat n leqwas: dɣa dinna i ufiɣ 

lmektub-iw». Seg sb. 95. 

2.6. Asentel n Tisulya-w  

Tisulya anamek-is d zzwaj, asentel-a yerza zzwaj n Faḍma akked Belqasem 

AMROUCHE.  

D asentel amezwaru seg yixef wis sin «Anekcum ɣer twacult n ΣEMRUC». Yebda 

seg usebtar wis 99 almi d asebtar wis 116. 

Limarat-is  

 Zzwaj n Faḍma akked Belqasem Ɛemruc 

MD: «Ur cfiɣ ara mliḥ amek i d-ḍrant tasebḥit-nni. Cfiɣ kan nelsa tiqendyar ticebḥanin, 

akken i laẓ, nexdem adur, akken nuɣ tannumi, i wakken ad nruḥ ɣer Yimrabḍen anda ara 

d-yili uɣḍas d usfuggel n tsullya. Tamrabeḍt Chantal teqbel ad tili d tawellit-iw. 

Nettwaɣḍes nekk akked Blanche, s yisem n Ubabat d Mmi-s d Rruḥ Uqdis». Seg sb. 99. 

 Aḥulfu amezwaru i tḥulfa Faḍma mi tekcem axxam n twacult Σemruc 

MD: «Aḥulfu amezwaru mi kecmeɣ ɣer uxxam n yimɣaren-iw, d dihcan. Teldi-d tewwurt 

n ufrag s lelwaḥ-is ẓẓayen yecqarrawen leqrun, iban-d ufrag d ameqqran i wumi zzin 

leswar εlayen si yal tama, meεna sfan mliḥ deg wass-nni n unebdu». Seg sb. 101. 

 Aserḥeb n twacult Ɛemruc s Faḍma s lferḥ 

MD: «Rrseɣ-d ɣef uɣyul, tessuden-iyi temɣart-iw si twenza, tesserḥeb yis-i. Ur iεeṭṭel ara 

Madani, mmi-s εemmi-s n urgaz-is, yuzzel-d, yessufeɣ aεber ɣer yigenni, d azamul n 
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lferḥ. Meεna iεeggeḍ fell-as umɣar-iw, acku tawacult mazal-itt di leḥzen ɣef yiwen n 

mmi-s εemmi-tsen n beṛṛa, i d-nɣan di tejmaεt di ddurt-nni (wwin yiǧadermiyen sin 

yirgazen i cukken, uɣalen serrḥen-asen-d akken kra n wussan, acku ur sεin ara ttbut fell-

asen». Seg sb. 101. 

 Faḍma tettheyyi iselsa i llufan-is amenzu ad ilalen 

MD: «Tεawen-iyi-d temsiwt Paquereau deg uxiḍi n ciṭ n lqec i llufan: kra n teqmejtin n 

leqṭen d tkustimin n lxiḍ; jemεeɣ yalaci deg yiwet n tbalizt i yi-d-buddent Temrabḍin». 

Seg sb. 114. 

2.7. Asentel n Yiɣil Σli 

Asentel n Yiɣil Σli, d asentel wis sin seg yixef wis sin «Anekcum ɣer twacult n 

Σemruc». Yebda seg usebtar wis 117 almi d asebtar wis 134. 

Limarat-is 

 Tuɣalin n Faḍma s axxam n yimɣaren-is S Iɣil Σli 

MD: «Kkreɣ-d s tmara, acku qerḥen-iyi yifassen-iw; ad yili yewwet-iyi ubeḥri mi i d-

nezger iɣil. Nekk d urgaz-iw fkan-aɣ axxam lεula. Uɣeɣ-d taduli s tedrimt-iw jemεeɣ - telt 

meyyat frank». Seg sb. 117. 

 Tuɣalin n ujeddit Ḥasan Ɛemruc s Iɣil Σli 

MD: «Yiwen wass tasebḥit, nwala teldi-d arma d tterf tewwurt n ufrag, tekcem-d zzayla s 

ttεebga, izuɣer-itt-id urgaz d aεlayan n lqed, yelsa ibernyas mellulen d ucbiḥen. Tezga 

tettuɣal-iyi-d tugna n urgaz-agi tettek-d tafat seg-s. Yelḥa-d s ttawil ɣer ufrag, tilawin 

mmuggrent-t, sudunent aqeṛṛu-is, qqarent-as : Ɛeslama a dda Ḥasan!». Seg sb. 118. 

 Faḍma tenkeṛ ddin-is deg Yiɣil Ɛli  

MD: Deg wussan i deg i yi-ilaq ad uɣeleɣ s axxam zik ɣef yidra n tedyant meqqren - 

yuḍen mmi, d amedya - nettεeddi-d iberdan ixulfen di lexlawi i wakken ad neffeɣ s axxam, 

i deg ttḥulfuɣ i yir timuɣliwin ttrusent-d fell-i. Lliɣ d tinna inekṛen ddin-is, tseḥḥer mmi-

tsen aεziz». Seg sb. 121. 



Ixef wis sin:                                          tasleḍṭ tasentalant n wungal «taqsiḍt n tudert-iw» 

 
 

 
49 

 Yir lexbeṛ i d-yewwḍen Taεedlit s Iɣil Σli (tamattant n uḍeggal-is Lεerbi Ḥerruc) 

MD: «Yiwen n wass n unebdu n 1900, ssawḍen-as-d yir lexber i Tεidelt: yeɣreq uḍeggal-

is Lεerbi Ḥerruc deg yiwen umkan i wumi qqaren Rs Lwad. Yesεa taḥanut ur tebεid ara 

syenna ; Yerna yesnuzu lkettan i Waεraben. Ufan-t yemmut deg umḍiq yeṭṭurfen sani iruḥ 

ad yaɣ luḍu taẓallit». Seg sb. 122. 

 Armud n taḍuḍt yufraren deg Yiɣil Σli 

MD: «Ṣṣenεa akk tameqqrant deg Yiɣil Ɛli d tin taḍuḍt. Irgazen ttruḥun nebεid, ɣer 

temdinin n unẓul, ttaɣen-d ttεebga timeqqranin d taḍuḍt : ttsubbun arma d Waregla, 

Lǧelfa d Leɣwat, ttεeddin ɣef Aumale d Msila. Ttruḥun larebεa, ttawin aεwin d taḥbult n 

uɣrum, kra n yiniɣman, azemmur d tyeṭṭiḍt yeččuren d aman. Arma d ssebt tameddit i d-

ttuɣalen, εyan-d si tikli-yagi ɣezzifen deg uneẓruf [...]». Seg sb. 126. 

2.8. Asentel n tmattant n ujeddit Ḥasan U Σemruc akked tuɣalin n twacult ɣer 

deffir 

Asentel-agi, d asentel wis kraḍ seg yixef wis sin «Anekcum ɣer twacult n 

Σemruc». Yebda seg usebtar wis 135 almi d asebtar wis 154. 

Limarat-is 

 Talallit n Henri-Σacur, mmi-s wis sin n Faḍma d userḥeb yis-s s wurar 

ameqqran. 

MD: «Ass-nni mi d-yuɣal swaswa, di 8 ctember, ɣef ttlata, i d-ilul mmi Henri-Σacur. 

Paul yella yesεa tlata n yiseggasen. Yettaṭṭaf-as jeddi-s tamekḥelt akken ad yessufeɣ 

aεber n lferḥ. Tella-d yiwet n tmeɣra i ddemma n waya urǧin uɣaleɣ ẓriɣ am nettat seg 

wass-nni. Tilawin n taddart meṛṛa, tilemẓiyin, timɣarin, usant-d ad iyi-d-hennint yerna 

ad ḥeḍrent i wurar : yiwet n tmeṭṭut tekkat ṭṭbel ɣef ubidun n upiṭrul, tiyaḍ kkatent afus, 

cennunt, tiyaḍ-nniḍen cceṭṭḥent, ggarent tiɣri i lferḥ  -  A win uɣer i d-cerkeɣ lferḥ, yya-d 

ad tferḥeḍ yid-i. Armi iruḥ lḥal tameddit i yuɣal yal yiwen s axxam-is». Seg sb. 136. 
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 Tissulya n Rezqiya talwest n Faḍma 

MD: «Tewweḍ-d tsulya n Rezqiya, talwest-iw. Imɣaren-is xedmen lecɣal akken ilaq: 

wwin-d ikerri ɣef yiḍarren-is - akken qqaren. Heggan Ayen din n seksu acebḥan am 

udfel, akked useqqi azeggaɣ d waṭas n lebṣel. Yella ttbel, d yimẓawanen i d-yettawin s 

klarinat-nsen aẓawan n Suden-iyi a Ninette, i yellan mucaεet ɣer yifransisen [...]». Seg 

sb. 137. 

 Amɣar n Faḍma yerhen axxam n baba-s Ḥasan U Σemruc 

MD: «Iga-d areṭṭal i yiri-s, yerna yerhen axxam n baba-s. Asmi iwala baba-s iman-is 

yuɣal d amɣar, ixdem-as lewkala ɣer nnutir, ara t-yeǧǧen ad yuɣal deg umkan-is deg 

wayen yerzan wid i wumi yerḍel. Lɣella n uzemmur tṣab, armi ssenzen zzit yellan di kra n 

tsebbalin, i wakken ad ččaren tisebbalin-nni s zzit ajdid». Seg sb. 140. 

 Ajeddit Ḥasan U Σemruc yerra-d axxam-is i yerhen mmi-s yerna yekkes-as 

lwikala 

MD: «Nella deg waggur n mayu asmi yewweḍ yisalli Ḥasan belli axxam-is yettwarhen di 

tudert-is. Niqal ad d-teḥḍer tegnit iweεren, dɣa yerwel umɣar-iw imi yettaggad baba-s. 

Yuɣal-d baba-s si Tizi Σidel ass n ssebt tasebḥit. Isendeh sizedgen annag anda nezdeɣ, 

yessuter ad d-heggin seksu lεali, iceyyeε ɣer win i as-ireḍlen i mmi-s ad d-yas, d yiwen n 

urgaz seg yiwet n twacult tamerkantit n luḍa. Lqaḍi yella di ssuq Ass-nni. Yekker ujeddit 

yerra areṭṭal-nni, meεna yekkes-as lewkala i mmi-s i d-yeggran seg wass-nni deg ufus n 

Tεidelt». Seg sb. 140. 

 Tamattant n ujeddit Ḥasan U Σemruc d wawal-is aneggaru akked Belqasem 

argaz n Faḍma 

MD 01: «Mi yuɣal ɣer uxxam-is, yeṭṭef-it wussu mebla tanekra. Mi iwala iman-is la 

yettmettat, iceggeε ɣer warraw-is ad d-asen: Ḥmed amɣar-iw d Belqesem argaz-iw 

ruḥen. Wwḍen ad ḥeḍren i taggara-s. Mi as-yenna Belqasem: D acu i yi-txedmeḍ i nekk, 

a jeddi ? Yerra-as-d winna: Xedmeɣ-ak ugar n wiyaḍ : sseɣreɣ-k. Imru i ak-rriɣ deg ufus-

ik yif akk lerbaḥ n ddunit. Dɣa akken yiwen n wass neɣ sin yemmut». Seg sb. 146. 

MD 02: «Yemmut ujeddit ass n 5 di meɣres 1905 [...]». Seg sb. 147. 
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 Axxam n ujeddit Ḥasan U Ɛemruc yenza deffir n tmattant-is. 

MD: «[...] Deg 1914 yenza uxxam-is! Greɣ tamawt ulac win yettrun s tidet ɣef urgaz-agi. 

Akken kan yemmḍel, yekker-d ṭṭmeε n yal yiwen. Tamɣart-iw tqiṛṛ-iyi-d belli iεjeb-as 

lḥal! εelmeɣ syin akin belli tamattant-agi teffeɣ ɣef Ḥmed amɣar-iw i yeččuren d areṭṭal». 

Seg sb. 147. 

 Talallit n Jean-Lmuhub mmi-s wis tlata n Faḍma d Belqasem ΣEMRUC 

MD: «Qrib ad sεuɣ mmi wis tlata. Deg wass wis 7 di furar 1906 i d-ilul Jean-Lmuhub, 

deg wass n udfel. Yeṭṭef-iyi-d uqraḥ deg yiḍ. Duda teqqim ar yidis-iw, ma d tamɣart-iw 

truḥ ad d-tawi lqibla. Ṛwiɣ amqennin deffir mi d-rbiɣ, ad yili d abeḥri i yi-iwwten. Paul 

iruḥ akken deg udfel ad ixebber imasiḥiyen, irgazen akk usan-d s lemkaḥel ɣef tayet i 

wakken ad ferḥen s tlalit». Seg sb. 149. 

 Arhan n Faḍma i lfeṭṭa-is akken ad iruḥ urgaz-is ad inadi lxedma 

MD: «Deg wis 7 ɣuct, ass n ttlata, i yeffeɣ urgaz-iw seg uxxam n baba-s ar Wanda Ur 

yeẓri. Netta yellan yettargu ad yewret ttrika meqqren, iruḥ am umezluḍ, ɣef uḍar. Rehneɣ 

ɣer Tεidelt axelxal-iw ireqqmen s lmerjan d yiɣes, akked tebrucin-iw d snat n tyugiwin n 

yimecluxen, d tmekḥelt-nni n ujeddit i as-fkan i Belqasem. Deg umkan n wayagi akk, 

terḍel-iyi-d telt meyyat Frank, fkiɣ-tent i urgaz-iw». Seg sb. 151 akked 152. 

 Tinigit n Faḍma akked urgaz-is d warraw-is ar tmurt n Tunes 

MD 01: «Deg waggur n yennayer, yerza-d yiwen n umdakkel n urgaz-iw ɣur-neɣ; yusa-d 

si Tunes anda ixeddem deg ubrid n tmacint, yesεa ttesriḥ n ubrid i tmeṭṭut-is, ad iyi-

isellek yis-s. Dɣa lewhi n 15 furar, yusa-d urgaz-iw ad aɣ-yawi, imi i s-d-yefka umεellem-

is asebru i usikel-nneɣ, acku yeẓra axeddim-is ur isrusuy ara lbal-is ɣer uxeddim-is skud 

yebεed ɣef twacult-is».seg sb. 154. 

MD 02: «Yefka-yas-d umεellem i Belqasem tabalizt i deg nerra kra-nni n tɣawsiwin d 

yiselsa ay nesεa. Yefka-yas-d asgunfu n tmanya n wussan. Akka i neffeɣ tamurt». Seg sb. 

154. 

 



Ixef wis sin:                                          tasleḍṭ tasentalant n wungal «taqsiḍt n tudert-iw» 

 
 

 
52 

2.9. Asentel n wid yettunuqlen 

D asentel amezwaru seg yixef wis kraḍ «Lɣerba n Tunes». Yebda seg usebtar wis 

157 almi d asebtar wis 178. 

Limarat-is  

 Faḍma d urgaz-is akked warraw-is wwḍen s xxam i kran deg Tunes 

MD: «Mi iεedda wass merra akked uzgen seg yiḍ, Newweḍ taggara ar Tunes. Ttrajun-aɣ 

timdukkal n tmurt di tmersit : lḥasun n Bucaci akked εemmi-s ddmen akk lqec-nneɣ, 

wwin-aɣ ɣer ugarguti, meεna ur ččiɣ talqimt. Uɣen-aɣ-d amaṭla n rric, delqen-t ɣef 

ssedda, kra akken n uhrir igan am umeṭreḥ εlayen mliḥ. Din i neṭṭes nekk d urgaz-iw d 

warraw-iw mi d-nekkes iceṭṭiden si tbalizt. Newweḍ di tlemmast n yiḍ akken ssaεa 

neṭṭes». Seg sb. 158. 

 Faḍma deg tlemmast n lḥara n yiselmen aεraben di Tunes anda ur tufi ara iman-

is 

MD: «Nella di tlemmast n lḥara tineslemt, yerna ur ssineɣ ula d yiwen n wawal n taεrabt 

[...]». Seg sb. 158. 

 Faḍma tguǧ ar lḥara nniḍen deg tlemmast n ulemmus aṭelyan asisili anda tufa 

iman-is 

MD: «Mi εeddan setta n wagguren-nni n lekra, nniɣ-as i urgaz-iw ttif-aɣ ad nezdeɣ di 

lḥara tarupit anda izmireɣ ad ffɣeɣ am tilawin nniḍen. Yekra-d lpartma tamectuḥt deg 

ubrid n Sidi Lmurǧan, di tlemmast n ulmus aṭelyani asisili [...]». Seg sb. 159. 

 Faḍma terna turew-d aqcic wis ukkuz Louis-Marie 

MD 01: «Deg waggur n Duǧamber, sεiɣ-d aqcic nniḍen. Timrabḍin n Saint-Vincent de 

Paul i wumi mmeslayen fell-aɣ, wwint-iyi-d lqec n llufan». Seg sb. 160. 

MD 02: «Amεellem d temεellemt n Belqasem uɣalen d iwkilen n llufan i d-ilulen: 

semman-as Louis-Marie [...]. Seg sb. 161. 
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 Tuḍna n Faḍma d tmattant n mmi-s Louis-Marie bu 09 n wayyuren 

MD 01: «Uḍneɣ ssawraɣ deg waggur n ɣuct, iceyyeε-iyi umejjay ar Ssbiṭer. [...] ɣilleɣ ad 

iyi-ǧǧen mmi bu tesεa  n wagguren i ileḥḥun ittezzi i umeṭreḥ, meεna tewwit Temrabeḍt 

ar texxamt-nniḍen, anda i as-qqnen tifettusin-is ɣer yigeḍman n umeṭreḥ i wakken ur 

yettruḥu ara anda nniḍen. Uriɣ-asent i Temrabḍin n Qertaj, ad iyi-εawnent ; wwint 

llufan-nni akked watmaten-is i d-yeqqimen deg uxxam. Teḥka-yi-d ar sdat teqcict i 

wekklen ad tbed ɣef Louis-Marie ar Temrabḍin n Qertaj, belli tufa-t jerḥen yifassen-is si 

tuqqna». Seg sb. 162. 

MD 02: «Qqimeɣ di ssbiṭer si 17 ɣuct 1909 armi d tazwara n Tuber, meεna mi d-ffɣeɣ 

ifut-iyi lḥal i wakken ad d-selkeɣ mmi: akken tmanya n wussan ɣef mi kecmeɣ ɣer ssbiṭer, 

yenɣa-t wazzug n yiẓerman [...]». Seg sb. 162. 

2.10. Asentel seg uxxam ɣer wayeḍ  

D asentel wis sin seg yixef wis kraḍ «Lɣerba n Tunes». Yebda seg usebtar wis 179 

almi d asebtar wis 194. 

Limarat-is 

 Faḍma tguǧ s axxam amaynut i tecrek d yiwet n twacult taqbaylit deg Tunes. 

MD: «Deg uxxam amaynut, tixxamin ssufuɣent ar ufrag icebḥen, i yessan s rrxam. Yiwet 

n tara n tẓurin teḍleq ɣef yiwen si leswar n ufrag. Necrek tamezduɣt-agi akked twacult n 

yiwen n uqbayli i wumi qqaren Lulu [...]». Seg sb. 179. 

 Tuɣalin n Faḍma ɣer tmurt deffir n tmattant Rezqiya talwest-is 

MD: «Talwest-iw Rezqiya temmut di furar 1914, xas akken tduwa-tt yemma-s yuysen. 

Yelli-is tamectuḥt temmut uqbel-is: Rtaḥeɣ, i as-tenna Rezqiya i yemma-s, imi temmut 

yelli uqbel-iw. Tili amek ara as-txedmeḍ?. Lla Ǧuhra tettraju s ccuq tuɣalin-nneɣ s Iɣil 

Σli deg yimuras. Akken kan d taggara leqraya, nruḥ ur neḥbis deg ubrid, ala di Suq 

Hras, anda nensa yiwen n yiḍ ɣer Muḥu, ameqqran n warraw n leεmum n urgaz-iw». Seg 

sb. 182. 
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 Tamattant n Ḥmama wetma-s taneggarut n Belqasem,  talwest tis snat n Faḍma 

MD: «[...] Iruḥ di 17 deg unbir. Ass n 18 temmut ultma-s Ḥemmama si εeggu. S wakka 

mmutent-as snat n yisetma-s deg yiwen useggas». Seg sb. 183. 

 Tuɣalin n Faḍma akked urgaz-is d temɣart-is d warraw-is ar Tunes s axxam 

amaynut wayeḍ 

MD 01: «Yewweḍ-d Belqasem di yulyu. Ǧǧiɣ talwit i Tεidelt i zgiɣ ttwaliɣ kra yekka 

useggas-nni, sellmeɣ akk ɣef wid i aɣ-yettilin di taddart ufella, ruḥeɣ imir ɣer Tunes 

akked temɣart-iw d urgaz-iw d warraw-iw. Ala Paul i d-yeqqimen yeqqar s tnusi deg Wat 

Mangellat». Seg sb 185. 

MD 02: «D axxam nniḍen daɣen uɣer rriɣ, imi yekra Belqasem deg yiwen n uxxam 

amecṭuḥ deg ubrid du Fossé tlata n texxamin tilemmasin [...]». Seg sb. 185. 

 Kerru n Faḍma axxam amaynut deg Bab Σelliwa 

MD: «Mi ifuk unebdu neffeɣ deg uxxam-nni amecṭuḥ imi Lulu iruḥ. Dɣa nekra akked 

Lḥusin u Bucaci, di lḥuma-nni n Bab Σelliwa, yiwen n uxxam aεrab d ameqqran [ ...]». 

Seg sb. 186. 

 Tamattant n yemma-s n Faḍma mebla ma twala-tt d yimeṭṭawen i d-yeɣlin fell-as. 

MD: «Ttruɣ-tt d tarẓagant ɣef yemma, acku seg 1912 ur tt-zriɣ, yerna ur yelli kra i tt-

sellkeɣ, tura ttwagezmeɣ-d maḍi si taddart anda luleɣ». Seg sb. 187. 

2.11. Asentel n ubrid n la Rivière 

D asentel wis kraḍ seg yixef wis kraḍ «Lɣerba n Tunes». Yebda seg usebtar wis 

195 almi d asebtar wis 209. 

Limarat-is 

 Faḍma d urgaz-is uɣen axxam yellan ɣef rrif n ubrid n la Rivière 

MD: «Acḥal n lferḥ i wumi ḥulfaɣ mi ṭṭfeɣ amkan azekka-nni! Taggara sawḍeɣ sεiɣ 

axxam ! Arraw-iw ad ilin deg uxxam-nsen [...]». Seg Sb. 195. 
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 Talallit n mmi-s aneggaru n Faḍma i wumi semman René-Malek 

MD: «René-Malek, mmi aneggaru, ilul di 25 meɣres 1922[...]». Seg sb. 203. 

2.12. Asentel n Lmeṛsa n Radis 

D asentel wis ukkuz deg yixef wis kraḍ Lɣerba n Tunes. Yebda seg usebtar wis 

210 almi d asebtar wis 226. 

Limarat-is 

 Faḍma Ur d-tules ara amek tettidir deg Lmeṛsa n Radis acku ssnen-tt warraw-is 

MD: «Ur d-ttmeslayeɣ ara aṭas ɣef tudert-iw di Radis, acku ssnen-tt akk warraw-iw[...]». 

Seg sb. 210. 

 Jean mmi-s n Faḍma yerbeḥ timzizelt 

MD: «Di Tuber 1925, isaweḍ-aɣ-d Jean isalli belli yerbeḥ di temzizelt-is, yerna ad 

yekcem ɣer Versailles [...]». Seg sb. 211. 

 Lmerwaḥ n Faḍma d tawacult-is ar Lpari 

MD: «Di yulyu 1934, nruḥ daɣen ar Lpari, nweṣṣa arraw-nneɣ ad aɣ-d-krun lpartma i 

waggur. Neǧǧa-d axxam d tebḥirt n Radis n uεessas-nni aεrab [...]». Seg sb. 220. 

 Faḍma teɣli d tamɣart, icab uqeṛṛu-is 

MD 01: «Tizrurin-iw tiberkanin uɣalent d ticebḥanin [...]». Seg sb. 224. 

MD 02: «Aql-i d tamɣart, εyiɣ, meεna ḥerzeɣ iman-nni-yinu n tegrudt, i iǧehden i 

useggem n tuccḍiwin n uḥaddi n wid yetturekḍen». Seg sb. 225. 

 Faḍma teṭṭef deg tmagit-is. 

MD: «Γriɣ-d taqsiḍt-agi ɣezzifen, walaɣ ttuɣ Ur d-nniɣ ara belli zgiɣ qqimeɣ d Taqbaylit 

[...]». Seg sb. 225. 
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 Abuddu n Faḍma tazmamt-is i mmi-s Jean. 

MD: «Ad buddeɣ tazmamt-agi i mmi Jean : i netta i wumi d-uriɣ Taqsiḍt-agi, i wakken 

ad izer Ayen nettmeḥḥen nekk d yemma d wayen i nenneεtab, i wakken ad yili Jean 

ΣEMRUC, amedyaz amaziɣ. 

Taggrayt 

Deg taggara n tesleḍt i nexdem i wungal Taqsiḍt n tudert-iw n Faḍma AT 

MENṢUR ΣEMRUC i d-tsuqel temyarut Katia Touat, nejbed-d i meṛṛa isental yellan 

deg-s, seg yal asentel nufa-d d Taqsiḍt n tudert-is i d-tules akken ad tt-id-teǧǧ deg ccfawa 

n mmi-s Jean. 
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Taggrayt tamatut 

Tira deg tsekla tamaziɣt ladɣa ayen yerzan ungal, tegzem amecwar ɣezzifen, 

tefka-d igemmaḍ, teǧǧa lǧerrat d tilqayanin deg kra kan n yiseggasen, d ayen i yernan 

tabɣest i unadi aseklan; win iran ad inadi deg tesleḍt n wungal, yella wayen ara yaf. 

Tasensiwelt d umyyiḍres neɣ d tiẓriyin nniḍen zemrent ad ddunt deg tesleḍt ara yefren 

unagmay. Nekkenti nefren tasleḍt tasentalant deg wungal «Taqsiḍt n tudert-iw». 

Nekkenti anadi-nteɣ, d win ara nebḍu ɣef sin yixfawen Ixef amezwaru, d aḥric n 

teẓri, ad  nemmeslay deg-s ɣef tewsit n wungal akked  tsentalant.Ixef wis sin, d ixef n 

Tesleḍt. Deg-s ad neḍfer tarrayt tasentalant n Jean-pierre RICHARD akken ad nesleḍ 

isental d limarat-nsen deg wungal «Taqsiḍt n tudert-iw». 

Igemmaḍ uɣur nessaweḍ deg tesleḍt tasentalant i nexdem i wungal Taqsiḍt n 

tudert-iw n Faḍma At Menṣur ΣEMRUC i d-tsuqel temyarut Katia Touat d akken akk 

isental i d-yeddan cudden ar tudert n Faḍma yeṭṭfen deg teqbayli-is. D tudert i tura s ufus-

is uqbel ad teddem-itt tmattant di la Bretagne. Yal asentel deg yisental i d-nsedda deg 

tesleḍt i nexdem tebder-d Ayen tedder Ama akked yemma-s Ama akked Temrabḍin d 

yimrebden, ama akked urgaz-is d yimɣaren-is akked warraw-is anda llan wid yemmuten 

deg-sen llan daɣen widak yeddren. Deg yal asebtar tessebgen-d tilaliyyin, timattanin, lḥif, 

asemmiḍ, llaz, lɣerba, yir leεwayed, timeɣriwin, ttar,... Tudert akk i d-tesεedda teǧǧa-tt-id 

deg udlis d asmekti i mmi-s Jean. 

Deg taggara, ad nini akken ulac leqdic ikemmlen, nekkni neεreḍ newwi-d deg 

leqdic-nneɣ ayen nezmer d wayen yellan deg tgemmi-nneɣ maca nessaram anadi mačči d 

win ad tt-iḥebsen deg tezrawt-agi, asirem-nneɣ ad ilin wid ad yesnernin deg leqdic-agi 

ugar.  
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